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      Сборник статей и отзывов, посвященных оценке литературного творчества Николая Алексеевича Полотнянко,  приурочен к 75-летию со дня рождения писателя (30.05.1943).         

     Авторами статей и отзывов являются разные люди, от обыкновенных библиотечных читателей до специалистов по русской литературе. И все они говорят о Николае Полотнянко как о талантливом писателе, который  своими художественными произведениями внес значительный вклад в русскую литературу и культуру родного края.
Литературный материк юбиляра
    Николай Алексеевич Полотнянко из редкой породы тех литературных долгожителей, чье мастерство проявилось в большинстве литературно-художественных форм. Поэт по природе своего творческого дара, он проявил себя не только в лирике, но в эпосе и драматургии, в публицистике и литературной критике. И везде его слово звучало уверенно и достойно, что можно с полным основанием говорить о создании им за полвека творческой деятельности своего авторского литературного материка, открытого для всех любителей художественного слова.

    Николай Алексеевич — автор многочисленных стихотво-рений и поэм о человеке, любви, русской природе и истории. Им продолжена классическая линия русской поэзии, возвращением к заветам Николая Гоголя, считавшего, что в мировоззрении русского Поэта главенствующее значение всегда должна иметь России как один из неиссякаемых источников лиризма. 
    Связь с современностью и историзм – вот характерные черты художественного мира Н. Полотнянко. Не случайно его романы, повести и рассказы так тесно связаны с жизнью Симбирского-Ульяновского края и представляют собой редкий в истории литературы пример законченной художественной летописи от основания Симбирска до Ульяновска начала XXI-го века.
    Показательна в этом смысле и драматургия писателя: «Клад Емельяна Пугачёва» и «Симбирский греховодник» есть не что иное, как попытка осмыслить жизнь Симбирска и его жителей через комический ракурс, позволяющий увидеть отличительные черты русского быта и человека в нем.

    Как публицист Николай Полотнянко хорошо известен своими острыми и аргументированными статьями на темы сохранения и созидания русской культуры и литературы, опубликованными как в областных, так и всероссийских СМИ, а так же в редактируемом им уже двенадцать лет журнале «Литературный Ульяновск».
    Подлинное место Николая Алексеевича Полотнянко в ряду русских писателей XX-XXI вв. определит время, но уже сейчас можно сказать, что без книг этого мастера, изданных и в Москве, и в Саратове, и в Ульяновске, исчерпывающее представление о культуре нашего родного края окажется невозможным.
                 Татьяна Фёдорова, кандидат филологических наук

Предназначение русского Поэта

    Поэтическое пространство Русского мира всё ещё достаточно обширно, количество явленных при помощи интернета поэтов за последние годы заметно возросло, однако следует признать, что влияние поэзии, в первую очередь современной, на духовную жизнь народа явно ослабело, по сравнению с серединой прошлого века. Тому много причин, но мы коснёмся не их, а сути поэтического творчества — предназначения Поэта, которое самым непосредственным образом связано с духовной жизнью народа, возникшей одновременно с обретением им родного праязыка.

    В те времена предназначением Поэтов было возделывание изначальных пластов духовной культуры. Они были жерновами, которые перемололи глыбы славянского праязыка в плавную, наполненную смыслами и музыкальными оттенками живую речь, запечатленную в устном народном творчестве, этой первой книге Библии русского народа. В дописьменные баснословные времена Поэт был духовным наставником народа, который, мужая в трудах и сражениях, стал ощущать себя таким, каким он есть, через поэзию, дававшую каждому человеку представление о богах, космогонии, жизненном пространстве, истории народа и его героях. Никто другой как Поэты внушили народу, задолго до появления христианства, понятие справедливости для всех, которая до сих пор является опорным стержнем русской цивилизации, пережившей за времена своего существования и татаро-монгольское иго, и Смуту, и народные мятежи.

    Эти катастрофические события, к счастью, не ожесточили душу народа, и русский Дух, воскресший в героических деяниях Петра Великого, прорвался через велеречивое косноязычие пиитов 17- го века и прозвучал в творениях Александра Сергеевича Пушкина как исполнение им своего божественного предназначения. И каких бы тем наш гений ни касался в сказках, поэмах, романах в стихах и прозе, лирических и патриотических стихотворениях — все они приобретали русский смысл и звучание, то есть были раскрыты и объяснены поэтом с русским пониманием имеющейся в них проблематики. И Пушкин был первым, кто осознанно заговорил о русском Духе как о необоримой духоподъёмной мощи народа, выразившейся в грандиозных свершениях на поле брани и в созидательном труде по обустройству отечества.

    Этому пушкинскому предназначению следовал Ф. Тютчев, печально сказавший спустя всего лишь четырнадцать лет после смерти Пушкина: «Не плоть, а дух растлился в наши дни…». Но что тогда может сказать о русском Духе поэт начала XXI-го века, когда почти всё русское изгнано из коренной среды его обитания — культуры, чему свидетельство проведённый на государственном уровне Год безымянной культуры — 2014?  От русского духа отреклись почти все, с ещё большей поспешностью, чем от социализма. Но свято место пусто не бывает, и меня не покидает предчувствие скорого явления русского поэта державного масштаба:
…И прозвучит  спасительное слово

Любви и правды и утешит нас.

Оно соткётся из крупинок света

И ярко вспыхнет письменами звёзд.

Я всей душой предчувствую Поэта,

Что над Россией встанет в полный рост

Как отраженье божьего сиянья;

И падших, нас, услышит, и узрит,

И чаянья народа, и страданья

Глаголом милосердным утолит.

                              (Предчувствие Поэта)

    Но эти чаянья пришествия Поэта-Освободителя не  снимают с ныне живущих поэтов обязанности жить и трудиться согласно с самым высоким предназначением, которое впервые было высказано Николаем Василевичем Гоголем:  «Так оно и быть должно: на то и призвание (предназначение, Н.П.) поэта, чтобы из нас же взять нас и нас же возвратить нам в очищенном и лучшем виде. Всё показывало в Пушкине, что он на то был рождён и к тому стремился». (Н.В. Гоголь, «Выбранные места из переписки с друзьями», М. «Советская Россия», 1990, с.231).

    Несёт ли в себе современная русская поэзия смысл пушкинского предназначения?.. Увы, он из неё выветрился, только иногда можно ещё расслышать его жалкие отголоски в творчестве тех не многих поэтов, которые не страшатся назвать себя русскими. На слуху ныне русскоязычные литераторы. У них давно сложилось антипушкинское понимание и исполнение своего предназначения. Эти лже-поэты берут нас и нас же возвращают нам в загрязнённом и похабном виде. Они уже изрядно потрудились на своём позорном поприще, заражая пренебрежительным отвращением к русской классике гуманитарные кафедры вузов, редакции литературных журналов и СМИ, педагогов, издателей и миллионы простодушных и доверчивых читателей.

    В условиях духовного упадка народа современное предназначение русского поэта состоит в очеловечивании людей, расчеловеченных (обездушенных) русскоязычной литературой, и в одушевлении их русской литературной классикой и современными художественными произведениями, продолжающими пушкинские традиции. Исполняющий своё предназначение русский поэт должен осознавать:
Что всё великое рождается в покое…

Лишь праздная душа беременна стихом.

И красота божественная в нём

Преображает  мёртвое в живое.

                                        (Поэзия)

    Во все времена народ в гораздо большей степени, чем религией, очеловечивался поэзией. Но они не противоречили друг другу: религия указывала на врата в Новую жизнь, а поэзия открывала человеку Красоту, которая «преображает мёртвое в живое», и сегодня спасает Русский мир от хаоса, привнесённого в душу человека современной лже-литературой. Об этом же говорит в одной из своих критических работ Светлана Замлелова: «Подобно тому, как труд монаха направлен — в идеале — на очищения своего богоподобия от мирской шелухи, так и труд художника может быть рассмотрен как освобождение гармонии от оков хаоса».  (… Ибо абсурдно. М.: Буки Веди. 2013. с.24.)  Если знать, что гармония есть форма Красоты, то становится понятным, что религия и поэзия, каждая по-своему, привносят в мир падших гармонию, то есть очеловечивают его, созидают в человеке готовность вступить на крестный путь Спасения.

    В России национальный Поэт начинается с осознания им бесспорной истины, что его Я гораздо меньше и незначительнее той силы, которая наполняет его могуществом живописать словами, что где-то вне его существует источник Красоты, от прикосновения к которому он начинает испытывать то восторг, то ужас. Но поначалу Поэт не может выразить свои чувства языком поэзии, поскольку его душа ещё не насытилась самородным веществом творчества, не завершила самовоспитание, чтобы явить шедевр классического уровня. И пройдёт ещё немало времени, прежде чем к Поэту придёт понимание, что он творит не по наитию, а по внушению своего предназначения. И время от времени опустошаемая душа вновь требует своего насыщения животворящими силами, которые пронизывают плоть стиха по всем направлениям и в зримом для читателя виде остаются запечатлёнными в словах, при соприкосновении с которыми душа каждого человека начинает оживать и освобождаться от коросты бесчувствия. 

    В мировоззрении русского Поэта главенствующее значение всегда должна иметь Россия как один из неиссякаемых источников лиризма.  «При одном этом имени как-то вдруг просветляется взгляд у нашего поэта, — говорит Гоголь, —раздвигается дальше его кругозор, всё становится у него шире, и он сам как бы облекается величием, становясь превыше обыкновенного человека. Это что-то более, нежели обыкновенная любовь к отечеству. Любовь к отечеству отозвалась бы приторным хвастаньем. Доказательством тому наши так называемые квасные патриоты: после их похвал, впрочем, довольно чистосердечных, только плюнешь на Россию. Между тем заговорит Державин о России — слышишь в себе неестественную силу и как бы сам дышишь величием России».

    Русскому поэту надо видеть Россию, понимать, предвидеть её судьбу всегда в «состоянии духовной трезвости», особенно сейчас, в безвременье, когда она лишена своей идеологии (русской культуры). И прежде, чем пророчествовать о судьбе России, поэт должен твёрдо представлять себе, в какой точке временных координат она находится.
Какая грусть поэтом быть заката

Страны и унижения святынь!

Следы необратимого распада 

Видны на всём, куда свой взгляд ни кинь.

Давным-давно мы тлеем — не горим.

И жаркие мечты о вольности чуть живы.

Иссякли благородные порывы.

Мы слову чести верность не храним

В нас пушкинского так ничтожно мало.

Он был от солнца, мы — от полутьмы.

Наш порох отсырел, и нет запала,

И цели нет, куда б стремились мы.

Но Пушкин с нами. На исток дорог

Он возвращает Русь в пророческом прозрении.

Пока с народом здравый смысл и Бог,

То есть всегда надежда на Спасение.

                                    (Судьба России)

В детстве, моём начале…

В детстве я любил подолгу смотреть на небо, на воду широкой старицы Иртыша, вслушиваться в стенания вьюги, завывание ветра в печной трубе, скрипы деревьев за окном и шум листьев. Во мне постоянно рождались какие-то музыкальные мотивы и, возможно, я мог бы стать музыкантом, но кроме балалайки и гармошек «двадцать пять на двадцать пять» в округе не было никаких музыкальных инструментов.

Из всех своих братьев и сестёр, а их выжило из четырнадцати десятеро, только мама закончила семь классов и год проучилась в бухгалтерском техникуме. Остальные были малограмотные, а Мамка Старая вообще не знала азбуки. Учёба в материнской родне шла туго, даже сейчас, я кажется, единственный, кто имеет высшее образование. Остальные — шахтёры, лесорубы, механизаторы, словом, достойные люди со своим определённым местом в жизни. Они, конечно, книг не читали, а мама была запойной читательницей. В самом начале пятидесятых годов советские писатели создавали нетленки социалистического реализма под Шолохова. Каждый год появлялись объёмистые романы в несколько томов, такие как «Семья Рубанюк», «Даурия», «Белая берёза», «Сибирь», и прочие творения. Всё это мама читала и, что характерно, вслух, потому, что наша землянка была своеобразным клубом для «красноармеек» — вдов солдат, погибших на Отечественной войне.

И вот, бывало, соберутся вечером у нас три-четыре вдовы, мама протрёт стеклянный колпак «десятилинейки» — керосиновой лампы, поправит фитиль, и начинается читка. Слушательницы сидят, не шелохнувшись, впитывают в себя незамысловатое повествование, иногда громко смеются, иногда в особенно чувствительных местах краешками головных платков утирают набежавшие слёзы. И какая в людях жила тогда непоколебимая вера, что всё написанное — правда! Какой тогда был честный и чистый народ в своей основе! И всё это за последние — каких-нибудь двадцать-тридцать лет — было в нём изгажено!

Мама читала громко и выразительно. Увлёкшись, представляла действие романа в лицах, а я, свернувшись на деревянном самодельном диванчике калачиком, слушал, нет, жадно впитывал происходившие на страницах романа события. Конечно, сейчас можно сомневаться, то ли я слушал, может быть полезнее для меня в это время было учиться латыни, древнегреческому, но где всё это было взять в сибирской глухомани, вот и вырос я одноязычным, о чём можно, конечно, пожалеть, но страдать вряд ли стоит.

Я выучился читать быстро, едва ли не в один присест. Впервые я свою грамотность продемонстрировал Мамке Старой в Омске. Мы приехали с ней туда в гости к тёте Дусе и моей двоюродной сестре Жене, которые жили на окраине города и работали поварами в охране политического лагеря. Помнится, мы шли с Мамкой Старой по центральной улице Ленина, и я читал по складам: «Продукты», «Вино», «Овощи»  и т. д.

Своих книг, по бедности, у нас не было. Я брал их в библиотеке. Почему-то сразу мне больше всего понравилась поэзия, может быть потому, что запоминал очень долгое время стихи с первого прочтения. Уже в двадцать один год в армии я выучил наизусть всего «Евгения Онегина» всего за три прочтения. Впоследствии, начав писать стихи всерьёз, я долго подавлял в себе эту способность, которая очень мне мешала работать: написанное вчера стихотворение никак не уходило, торчало в мозгах занозой. Постепенно я выучился его сразу забывать после того, как поставлена последняя точка. А может быть, это стало получаться потому, что я научился относиться к поэзии трезвее. Владимир Соколов сказал: «Я думал это охлажденье, а это было мастерство».

Но не будем о мастерстве. Я всегда считал и считаю, что это понятие к поэзии имеет самое незначительное отношение, всё-таки поэзия это не деланье табуреток и не тачание сапог, иногда поэт выдохнет в один миг такое, что потом всю жизнь он и его критические читатели в недоумении чешут затылок: как это у него получилось. Проза нуждается в мастерстве, живопись, исполнители, актёры, а музыка и поэзия, как не крути, это божий дар и таковыми пребудут всегда. И действительно, какое мастерство в гётевском «подожди немного, отдохнёшь и ты»?.. А вот глубина поэтической мысли такая, что мороз по коже.

Мамка Старая была большая любительница стихов и поощряла мою тягу к ним самым прозаическим образом — дешёвыми карамельками, которые называла «смутьянками». Я читал наизусть стихотворение, а взамен получал кулёчки конфет, тогда я был сладкоежкой, не знал ни горького, ни кислого… Навсегда запомнилось: мама с Мамкой Старой окучивают картошку, а я, стоя почти по пояс в высокой ботве, читаю им наизусть первую главу «Кому на Руси жить хорошо».

     В таком возрасте очень многие начинают писать стихи… Удивительно, но я не ощущал к писательству никакого стремления. И в детстве, и в юности я не написал ни одной строчки. Худо это или хорошо, судить не могу, но именно так. Это самый серьёзный парадокс моей творческой биографии, который для меня необъясним и даже загадочен. Этот вопрос без ответа, позволяющий делать самые фантастические выводы, однако в чём будет польза для других, если этот случай будет разгадан? Я никогда не относился к стихам как к «деланью» по Маяковскому, и, слава богу. Если что-то у меня и вышло стоящее, то этому я в самой малой степени обязан себе, всё вымолвил Некто, а я просто озвучил. Вот и всё. Такова, по моему убеждению, всякая истинная поэзия. А выстраивание творческого пути, поисков, накапливание литературного мастерства — всё это литературоведческий бред, который интересен только авторам различных критик, эссе, творческих биографий.

Мой поэтический опыт говорит о том, что стихи пишутся тогда, «когда поэт слышит музыку времени» (А. Блок), когда он ощущает, иногда почти телесную, связь с той неизречённой силой, которая движет его рукой. Но вот приходит момент, и всё это рушится, и поэт умер, хотя физически он жив. Но это уже всего лишь телесная оболочка без духовного содержания. И бессмысленно пытаться как-то воздействовать на эту, без преувеличения, божественную связь. Поэтому в поэзии есть многое от религии, а поэт — смиренный богомолец или еретик в этом сияющем храме. Это придаёт стихам величие, ныне почти утраченное: стихи нашего времени потеряли обаяние молитв. Да и последний век звучал какофонически. И сейчас можно сказать, что поэзия умерла. И это неудивительно, потому что в поэзии умер Бог, а всё что написано по инерции в XX веке — всего лишь тепло от остывающих углей сгоревшего костра. Сейчас слова холодны как пепел, а вместо мыслей мировых человеком повелевает аппетит.

Своим довольно неплохим для нашего времени образованием я обязан не школе, где мне пришлось нормально учиться лишь восемь лет, а только себе, своей неутолимой тяге к чтению. Из школьных предметов мне нравились география и история, русского языка я панически боялся, потому что никак до сих пор не могу совладать с синтаксисом. В прозе, в стихах вроде расставляю знаки препинания без ошибок. А в Литинституте диктанты были для меня очередным стихийным бедствием. По своей тогдашней наивности я считал, что все писатели должны быть безукоризненно грамотными людьми. Оказалось, это далеко нет так.

Но беда писателей нашего времени не в слабой грамотности, а в том, что они, в своём подавляющем большинстве, не знают и не любят литературу. 

Постепенно география и история заслонили от меня поэзию. Лет до четырнадцати я буквально бредил великими географическими открытиями, древним Римом и древней Грецией. Начиналось моё отрочество — наиболее воинственная и мечтательная пора в жизни человека, — и я грезил героями Гомера, тремястами спартанцами во главе с царём Леонидом, Спартаком, Магелланом, Куком, Дрейком, нашими первооткрывателями дальневосточных российских окраин —Берингом, Дежневым, Невельским. Я возмечтал стать кораблестроителем, и это в краях, где до ближайшего моря, по меньшей мере, четыре тысячи километров, но отрочество тем и прекрасно, что оно удивительно, и человек, пребывая в нём, как правило, не совершает таких поступков, о которых потом сожалеет всю жизнь.

У меня была книга нашего русского мореплавателя капитана Головнина о его путешествии вокруг мыса Доброй Надежды к Аляске, снабжённая великолепными рисунками. Увидев изображение парусного судна, я был пленён им и всю зиму делал модель парусника, причём полно парусного, с фоком, гротом и бизанью — мачтами и набором парусов. Умения и знаний, как делать судомодели у меня не было, но я что-то сделал, правда, не испытывал его на воде, поставил на окно и к морю охладел. И сейчас оно меня не трогает. Много воды, а человек живёт на земле.

Посёлок, где я прожил почти восемь лет, начиная с семилетнего возраста, назывался Копай, потому что в своём подавляющем большинстве он состоял из землянок. Рубленых домов не было, только у тех немногих мужиков, что вернулись с войны живыми, стояли насыпные избы. Вдовы с ребятнёй, все до одной, жили в землянках. Я с мамой, Мамкой Старой и её дочерью Валей жил тоже в землянке. Она возвышалась над землёй не более, чем на полтора метра, и была сложена из дерновых пластов, щедро обмазанных по бокам глиной, замешанной на воде и конском навозе. Крыша была тоже пластяной и мазаной глиной. Окна находились на уровне земли, а стены от окна вниз были стенами земляной ямы, тоже обмазанные глиной и побеленные извёсткой. Была в землянке печка, сени и дровяной сарай.

Наше жилище было крохотным, но я жил в нём нисколько не ощущая тесноты и низкого потолка. Было радио, сначала картонная тарелка, потом откуда-то появился приёмник в виде ящика. Зимой, когда мама не читала вслух, мы слушали радиоспектакли «Театр у микрофона». Так я познакомился с драматургической классикой, в первую очередь, с Шекспиром, с «Соловьём» Алябьева, услышал сладкоголосых Лемешева, Бунчикова, Нечаева, нашего омского певца Леонида Шороху, который обладал своеобразным и запоминающимся голосом. Радио рассказало мне о смерти Сталина, целине. Оно было единственной отдушиной в большой и неведомый мир, который поджидал подростка из Копая.

Мой Литинститут

Я так озаглавил это своё воспоминание, чтобы подчеркнуть тот непреложный факт, что у каждого, кто учился и тем более закончил этот вуз, остаются о нём только свои воспоминания. Оговорюсь сразу, что очное отделения я не знал вовсе. Конечно, я видел каких-то жутко худых и очкастых людей, которые посещали дом Герцена, но они заочников не интересовали. 

Заочник — вот кто составляет творческую основу Литинститута. Это были гении со всего Союза, которым для полной гениальности недоставало знаний античного театра, трубадуров средневековья и ещё полутора тысяч книг писателей всех времён и народов, которые нужно было знать обязательно, если ты хотел стать знаменитым человеком. Не знаю, как другие, а я читал, память у меня была отменная, даже несравненная Тахо-Годи, профессор античной литературы была удивлена моей болтовнёй о Платоне, а профессор Артамонов — о Петрарке. Это я говорю не для похвальбы, а чтобы подчеркнуть, что учиться можно и в аккумуляторной, где я работал, и в кочегарке. Книги, по специальной просьбе Литинститута, нам давали в областных библиотеках, государство нам оплачивало проезд до Москвы и обратно, оплачивало учебный отпуск — условия, которых современные студенты не знают.

Но разве мы ценили то, что давалось так легко. Из Литинститута не отчисляли за академическую задолженность, но немедленно изгонялся любой грамотей и умник, если руководитель творческого семинара ставил ему «неуд».

Как поступали в Литинститут? Сначала я где-то в марте послал 300-400 строк поэзии на творческий конкурс. Получение вызова на экзамен означало, что творческий конкурс пройдён.

Я приехал в Москву за два дня до экзаменов и погрузился в шумную обстановку абитуриентских страданий. Мне дали койку в комнате, в которой я жил с Димом Даминовым, филологом из Уфы, Толей Гребневым, врачом из Перми, Николаем Малашичем, офицером-ракетчиком. Не помню, чтобы мы отчаянно готовились к сдаче сочинения, но сдали, причём я — на «хорошо», потому, что свои мысли о «Горе от ума» уложил в шесть страниц текста. Впереди меня сидел режиссёр из новосибирского «Красного факела». Он настрочил не менее пятидесяти страниц текста.

Утром я с замиранием сердца и всех остальных трясущихся частей тела подошёл к информационной доске и увидел вожделённую «четвёрку». Устные экзамены меня не страшили. И вот тут в открытом окне канцелярии заочного обучения я увидел, как вчерашний режиссёр разговаривает с Борисом Леоновым, доцентом кафедры литературы.

— Я не сделал ни одной ошибки! — возмущался режиссёр.

— Ты, братец, сделал одну ошибку, что родился на белый свет, — спокойно ответил Леонов. — Вопрос закрыт.

Вечером я попал в какую-то комнату, где режиссёр читал вслух своё сочинение. Мысли там были не ахти какие, но занозистые, что в России не спят будочники и поэты, что-то про жандармов.

В этот же вечер я сделал ещё одно открытие, подсказку к которому преподнёс мне один гражданский лётчик из Семипалатинска. Он на полном серьёзе говорил всем, что может предсказывать будущее после того, как в центре Семипалатинска его укусила свинья.

— Не понимаю, зачем экзамен, — сказал он. — Вчера состоялось собеседование. Но во всех вузах собеседование состоится после экзаменов…

Это действительно была интересная мысль. Я поступал и учился в двух технических вузах, и там собеседования были после экзаменов.

— Они заранее «покупают» творческие семинары, — сделал лётчик, укушенный свиньёй, завершающий вывод.

Видимо, так оно и было. От нас не ожидали демонстрации на экзаменах впечатляющих знаний. Тройка вполне устраивала комиссию, но основной отбор производился теми, кто набирал творческие семинары. А на творческий конкурс, надо думать, приходили тысячи и тысячи литературных произведений. Каким-то образом эта масса просеивалась, и в осадок выпадали те, кого руководители семинаров посчитали перспективными авторами.

На курс набиралось человек семьдесят: поэтов, прозаиков, драматургов и критиков. Из этого числа примерно третья часть по творческой несостоятельности отсеивались. Это были русские, украинцы, белорусы. Бездарей из солнечных республик доводили до вузовского диплома, весьма авторитетной вещи во время рыночных разборок с милицией. «Я — поэт! — кричал торговец хурмой без справки от сельсовета. — Я закончил  Литературный институт имени Горького». Этих «меньших братьев» трогать было нельзя. А вот славян — пожалуйста. Была у нас и достаточно сплочённая группа русскоязычных кандидатов в русские классики. Все они благополучно закончили Литинститут и живут припеваючи, кто в Израиле, кто в Штатах, кто в районе Садового кольца.

Поэтические семинары по поэзии вели Дмитрий Ковалёв и Владимир Гусев. Последний не был поэтом, но считался крупным специалистом по теории стихосложения, обладал обширными филологическими познаниями, и у него было чему поучиться. Кроме того, он был очень прост в общении, и студенты его любили. Семинар по прозе вёл, кажется, зав. кафедрой творчества Курочкин, с критиками занимался Скорино, а драматургов вёл к театральному олимпу ректор института Владимир Пименов. Главноначальствующим над заочным отделением был Таран-Зайченко, человек настолько наивный, что он мог выговаривать студенту по поводу нетрезвого поведения, например, такое: «И выпили сто граммов! И вы, действительно, выпили смертельную дозу?..»  и т.д.

Институт занимал небольшое здание по Тверскому бульвару, 25, во дворе стоял памятник Герцену, слева при входе размещались Высшие литературные курсы, где ускоренным порядком давали высшее образование членам СП СССР, платя хорошую стипендию 200 рублей в месяц, выделяя отдельную комнату, обеспечивая проездом, а через журналы и Бюро пропаганды — заработком, и неплохим. На Высших литературных курсах при мне учился саратовский поэт Иван Малохаткин.

За ВЛК находилась спортплощадка (я там играл в волейбол) и очень хорошая и дешёвая столовая. В те времена жизнь в Москве для студентов была дешёвой: за один рубль можно было прожить один день. Метро стоило 5 копеек, троллейбус – 3 копейки.

Известно, что Михаил Булгаков изобразил здание нашего института в романе «Мастер и Маргарита». Так что дух Воланда витал над сим зданием. Говорят, что после войны здесь работал дворником Андрей Платонов, но это вряд ли — Платонов был инвалидом второй группы, получал помощь от Литфонда и не нуждался в метле и лопате. Но для тех, кто видел в России только плохое, это звучало вызывающе: гений Платонов подметает мусор за литературной шпаной.

О Литинституте говорят разное. Одни считают, что это маразм — готовить писателей из бездарей, другие увереныв, что для своего времени — это была превосходная школа писателей. Правы, конечно, последние. Послевоенные наборы в Литинститут и ВЛК дали достойных писателей и поэтов — и «военных» и «деревенщиков». В 1970-х годах выход писателей в «большую» литературу осложнился общим духовным застоем в стране, но в провинции они работали, и во многом гораздо более успешно, чем москвичи. Просто власть в журналах, литературных издательствах была, как и сейчас, захвачена людьми нерусского, а то и просто антирусского закваса. Но честных, умелых, высокоталантливых писателей (прозаиков, поэтов, драматургов) в глубине России немало. Но это совсем другая литература, она настоящая, в противовес московско-питерской вымученной и неживой.

Здание на Тверской, 25 было лишь фасадом Литинститута. Настоящий институт, его сердцевина, пуповина, находился на улице Добролюбова, 9/11, в получасе езды на троллейбусе от кинотеатра «Россия» по направлению к Бутырскому валу.

Насколько я помню, общежитие отличалось довольно либеральным режимом, комнат хватало на всех. Я, например, только первую сессию жил вчетвером, а все последующие занимал отдельную комнату. Конечно, я чаще всего находился в гостях, но когда уставал или хотелось заняться делом, то я уходил в свою комнату.

Поступив в Литературный институт, я с ужасом обнаружил, что практически не знаю мировой литературы, и поставил себе задачей изучить весь список рекомендуемой литературы не абы как, а с глубоким знанием текстов. Параллельно я изучал культурно-исторические эпохи, включая социализм. Книги по этим разделам у меня были, дореволюционные издания. Я не понимаю тех писателей, которые в состоянии написать, сбацать, слепить повестушку или поэмку, но никогда не учатся. Собственно, о лени и нежелании учиться русских писателей сказал Пушкин, но тут же поставил в образец Крылова и Карамзина.

В начале 1970-х годов мало кто из писателей понимал, что революция перевернула в России государственную идеологию, экономику, общественные и личные связи на социалистический и атеистический лад, и прежние смыслы классической литературы — Бог, Царь — были аннулированы, а Россия стала СССР. Казалось, и литературная классика сгинет в междоусобном хаосе, но Советская власть, притушив на время лампады перед её алтарём, зажгла перед писателями нового времени маяки электрификации, индустриализации и культурной революции, которые создали русскую советскую литературу, где ведущими смыслами стали светлое коммунистическое будущее человечества, человек труда, атеизм, дружба народов. Вокруг Дома русской советской литературы очень скоро возникли хаты, юрты, сакли, яранги, кибитки и подобные им постройки литератур народов СССР, которые плотно заселили талантливые писатели, пишущие в общем для всех русле социалистического реализма.

Приземление духовных смыслов литературы не могло ни сказаться на её насыщениями шедеврами, перед ней исчезли все горизонты, кроме коммунистического миража-призрака, который для литературы, воссоздающей художественную конкретику, так и не стал идеалом будущего. Советская литература была лишена Бога, но без него не стало в ней и Человека во всей его богочеловеческой полноте, поскольку была отвергнута истина, что одна его часть — земная, от природы, а другая, духовная — от Бога. 

Таким образом, в СССР существовали две литературы: русская классика и русская советская, которая, никоим образом, не была продолжением классики. И вот почему. Русская классика возникла на последней стадии русского феодализма, когда идеалом русской цивилизации был Иисус Христос. В советское время идеалом стал Герой нарождающегося социалистического времени, каким его видел товарищ Сталин. Однако прошло совсем немного времени и этот земной идеал начал осыпаться, ветшать и превратился в хорошо оплачиваемый социальный заказ, и русская советская литература после двадцатых годов во многом утратила способность не только к самостоятельному творческому взлёту, но и к самодвижению.

Слепое и безропотное подчинение принципу партийности, отвратило писателей от служения Правде и Красоте, и литература превратилась в многолюдный вшивый рынок. В писательской среде большое влияние приобрели люди, чуждые и даже враждебные русской культуре. Общее число насельников Дома советской литературы достигло десяти тысяч, и после хрущёвской «оттепели» он к началу восьмидесятых годов превратился в затхлый приют для «инвалидов слова», чьи творческие потуги, в основном, были хилы, блёклы и безжизненны. Однако русская классика ещё не утратила своего влияние на русских литераторов, что привело к появлению достойной деревенской прозы и произведений о Великой Отечественной войне.

Но недопонимание трагичности литературного процесса помогло нам войти в литературу с чистой верой в своё высокое предназначение. Мы верили в правду, и первые годы учёбы говорили очень много, взахлёб, запальчиво, безапелляционно и, конечно наивно. В нас то и дело вскипала горячая праведная кровь. Нужно понимать, что мы были влюблены в литературу, она уже нас захватила за нутро, подчинила себе, а задача стояла как раз обратная — надо было подчинить литературу себе. Но это далось немногим. Многие бросили Литинститут, ушли в газетно-редакционную рутину, другие спились, а некоторые ушли из жизни совсем. Вечная им память!

За свою литературную жизнь я видел массу приспособленцев к литературе. Способные циники: Рыбаков, Катаев написали детские книги, заработали миллионы и т.д. Это была одна литература. Другая литература была  основана на идеалах добра и справедливости.

Преподаватели Литинститута были людьми неординарными. Всем нам, наверно, памятен профессор Водолагин, читавший первокурсникам вводные лекции по истории КПСС. Это был профессор-живчик, катающийся по всему конференц-залу, самой большой комнате, где во времена Булгакова властвовал Арчибальд Арчибальдович, унесший пакет с севрюгой, когда Воланд начал свои шутки. На Водолагина булгаковская чертовщина не действовала. Я, будучи в Сталинграде, увидел его фотографию на почётном месте, среди защитников волжской твердыни. Один из студентов, крымский татарин, что-то возразил ему о недопустимости выселения татар из Крыма. Водолагин как взвинтился, как пошёл сыпать цифрами и фактами, сколько татар вступило в эсэсовские батальоны, сколько наших солдат ими было погублено! 

На семинарах по творчеству А.С. Пушкина по-своему буйствовал доцент М. Ерёмин.

— И на немые стогны града, полупрозрачная наляжет ночи тень!

— Что значит, стогны града!?. Ась?..

Мы не знали, что есть «стогны». Воцарялась гнетущая тишина.

— Площади города, — тихо пропищал кто-то в углу.

А доцент Ерёмин уже раскатывал «по стогнам града» всё стихотворение:

И с отвращением читая жизнь свою,

Я трепещу и проклинаю,

И горько жалуюсь, и горько слёзы лью,

Но строк печальных не смываю!..

И это тоже Пушкин! Пушкин был многолик как Протей!..

…Русскую литературу XIX века читал доцент Богданов. У студентов он пользовался неважной славой. И вот однажды у меня с ним случилась история. Экзамены шли, а я пил пиво на «пустыре» — в пивной точке возле Останкинского молзавода. Потом спохватился и поехал в институт. Билет взял, сел готовиться к ответу. И тут, то с одной стороны требуют подсказку, то с другой.  Я вертел головой, объясняя, а что можно объяснить?.. Слышу: «Полотнянко! Отвечать!»

Подхожу, начинаю отвечать о литературных журналах начала 30-х годов XIX века.

— Достаточно, — говорит Богданов. — Вопроса вы не знаете.

А на мой пивной дух и не реагирует.

— Послушайте, профессор, — плету я ахинею. — С такими методами допроса вам нужно работать на Лубянке…

Богданов чуть не взорвался: полетели со стола разные бумажки, карандаши. Я подобрал зачётку, в которую Богданов не поставил «неуд»,  и пошёл собирать свою сумку. Богданов подбежал к моему соседу:

— Герасимов! У вас какой вопрос?..

— Да как вам сказать… — пролепетал начинающий поэт.

— На допрос!.. 

Я вышел в сквер и сел на лавочку. Богданов пятерым поставил двойки и, довольный, пошёл обедать. Я опять нырнул в аудиторию, взял билет и смотрю на профессора Машинского, специалиста по Гоголю.

— Можно отвечать без подготовки?

— Приветствую ваш порыв, коллега, — усмехнулся Машинский, который видел моё столкновение с Богдановым.

Я взял билет и начал отвечать.

— Ну что же, прекрасно! — говорит Машинский. — «Отлично» я по понятным причинам вам не поставлю. На «хорошо» согласны? 

— Конечно! — громко шепчу я.

Литинститут входил в число вузов, студентам которых полагались контрамарки на выступления московских театров, за исключением только нескольких. Контрамарки раздавала Надя Кондакова, жена Бори Примерова, и меня она не обижала. Я побывал в театре «Моссовета», где смотрел «Бег» М. Булгакова, в театре «Ленинского Комсомола», где видел «Король-Олень» К. Гальдони и «Мещанина во дворянстве» Мольера, в театре на «Малой Бронной» смотрел «Ромео и Джульетту», в других театрах.  

Я не был завзятым театралом, некоторые режиссёрские новации меня коробили. Помню, в Ленкоме по спинкам кресел положили какие-то сходни, и актёры, выкрикивая реплики, бегали почти по головам зрителей. Нет! Это мне непонятно. Трудно мне понять театральную игру ещё и потому, что я, читая книгу, зримо представляю себе действие таким, каким его сотворил автор. В театре же между зрителями и автором бесцеремонно входит режиссёр и начинает что-то «творить», иногда и вовсе непотребное, а то и похабное. Такой театр не для меня.

Литинститут дал мне возможность посетить сокровенные исторические места России. Я только в Москве, вернее в Троице-Сергиевой лавре, почувствовал себя русским человеком. В Троице я бывал несколько раз, заезжал в Абрамцево, побывал на Бородинском поле, в усадьбах Толстого, Чехова, в Ростове Великом. Это дало мне много в плане духовного возмужания. Как и посещение Успенского собора, Алмазного фонда. А вот в Мавзолей я не пошёл. Не захотел смотреть на пустую оболочку самого великого потрясателя вселенной, которого сейчас кремлёвские политики спрятали под фанеру.

                (Из книги воспоминаний «Бумажные караблики»)
«Кто ж я теперь…»
    Поэт Николай Полотнянко, сердцем прикипевший к Ульяновску, преподнёс всем нам, я считаю, замечательный подарок — два мастерски скомпонованных сборника стихов «Рубеж» и «Избранное». В них каждое произведение не просто выстрадано, а как бы пропущено через особый сепаратор кровеносной системы автора и выверено им.
    Читая стихотворение за стихотворением, объединенне в тематические циклы «Круги земные», «Рубеж», «На изломе России» и «Симбирский временник», невольно ощущаешь себя спутником Полотнянко, идущим непосредственно в ту эпоху, которая уже завершила свой бег, но в которой он, поэт, рос и мужал, испил полную чашу пылкой любви и горьких разочарований, обретя, в конце концов, по утверждению лауреата Государственной премии России Николая Благова, достойную нишу под небосводом Поэзии.

    Одновременно Полотнянко, если следовать от страницы к странице его книг, ведёт нас и в то Отечество, от которого он не отрекается («Жизнь моя! Говори, говори»), но от которого ныне остался лишь дым воспоминаний. Однако он ничуть не склонен всё драматизировать, лакировать и идеализировать. Тому красноречивое свидетельство — стихотворение «Я не беспамятен — помилуй, Бог!», в котором, как особой зарубкой-пометой, выстроились ещё и такие строки: «Я помню все сгоревшие мечты, / Крутой разбег, слепой полёт без крыльев, / И мёртвое паденье с высоты. / И свой зубовный скрежет от бессилья». Дальше поэт спрашивает себя: «Я думаю — и кто же я теперь, / Коль взгляд и шорох чувствую, как зверь?».
    В том же ряду философских размышлений о пережитом и выстраданном стоит и стихотворение «Ушедших вспоминаем матерей».

    Как мне кажется, здесь поэт в образе матерей, породивших нас и ушедших в мир иной, аллегорически обращается к лику той Родины, которая тоже уже канула в Лету, и с сыновней скорбью признается: «На ум всё чаще прожитые дни / Приходят с болью. / Память не прощает. / И чувство неизбывное вины / Перед мамой мне сердце обжигает».
    Как ни парадоксально, такие ностальгические мотивы хотя и очень отдалённо, но всё же роднят оба сборника Николая Полотнянко с книгой стихов Дона-Аминадо, которую автор в пору первой волны русской эмиграции в конце 20-х годов ХХ столетия с опустошительной, горькой иронией окрестил «Дымом без Отечества» и которую восторженно принял лауреат Нобелевской премии Иван Бунин.

    Дон-Аминадо — псевдоним Аминада Петровича Шполянского, присяжного, как тогда говорили, фельетониста и памфлетиста дореволюционной московской газеты «Раннее утро». По свидетельству современников, своей беспощадной и бескомпромиссной сатирой Дон-Аминадо вместе с другими противниками монаршей власти активно помогал подпиливать царский трон, чтобы свершилась Февральская революция, которая вскоре вылилась в Октябрьский переворот, изгнавший на чужбину в том числе и антимонархистов.

    Наплыв ностальгии по утраченной Российской империи и привёл Аминада Петровича в большую Поэзию. В стихотворе-нии «Жили-были», вошедшем в сборник «Дым без Отечества», автор выразил не только личную глубокую печаль, но и как бы выдавил из тайников души своей покаяние: «Если б нам да в переулки, / В переулки, в тупички, / Где когда-то жили-были, / Жили-были дурачки, / Только жили, только были, / Что хотели, не смогли, / Говорили, что любили, / А сберечь не сберегли».

    В отличие от Дона-Аминадо каяться Николаю Полотнянко особой нужды, наверное, нет. В стихотворении «Сто двадцать грамм стихов» Полотнянко как бы заранее отметает всякие воз-можные попытки навязать ему вину за развал державы, которая рухнула в тартарары, и доверительно сообщает, почему он так поступает:
«Мне — шестьдесят.
Я славно прожил жизнь,
Не изменял своим мечтам и думам.
Моя душа всегда стремилась ввысь
Над веком подловатым и угрюмым.
Но не судья я веку и народу.
Хам восхотел — и получил свободу.
Как в гноище, сейчас он тонет в ней.
Я честный регистратор мёртвых дней

Безвременья и пошлых имитаций

Великих мыслей и вселенских дел.
Я прожил жизнь. Все сделал, что сумел.
Не надо ни оваций, ни нотаций».

    «И всё же, и всё же, и всё же», приходится оговориться вслед за Александром Твардовским. Как мудрый реалист-«регистратор» провозглашая, что к былому возврата больше нет, Николай Полотнянко не может избавиться от мучительных тревог и сомнений, порождённых уже новой действительнос-тью. Его мысль прямо кипит, бурлит и клокочет, протестуя, сострадая и сопротивляясь.

    Именно это заметно, когда вчитываешься в стихотворение «Вокруг ни коммунистов. Ни Советов». Здесь поэт, будто приняв, образно говоря, эстафету из рук самого Николая Гоголя — великого печальника земли русской, из «Шинели» которого выросли, по меткому выражению Сергея Залыгина, все последующие поколения литераторов России, с глубокой болью скорбит, например, по жертвам, павшим при штурме «Белого дома» в Москве в защиту Ельцина. Но это — с одной стороны. А с другой — честно и отрезвляюще признается, что те ребята «погибли за родной бардак», ибо, заключает автор: «Мы многого ещё не понимаем, / Но чувствуем, что что-то всё не так».

    Ум без души — вот это страшит и тревожит сегодня поэта Николая Полотнянко. Да и как не признать за ним такого права! Если где гнездится обездушенный ум, то там ищи и обездушенные глаза, и вороватые руки, которые всегда чешутся. Например, в стихотворении «Две столицы» особо просматривается  по-мужски суровая взыскательность автора и отчётливо прослеживается его зрелая гражданская позиция.
    Однако поэт не был бы Поэтом, если бы сводил свою роль к перечислению пороков и не различал бы в туннеле проблеска рассвета. Так и Николай Полотнянко: не щадит себя самого, когда молвит взыскательную правду, и одновременно не суживает свой прозор до узкой щёлочки либо дверного глазка. В посвящённом городу Барышу поэтическом адресе, названном «В березняке задумчивая тишь», Николай Алексеевич как добрый мудрый вперёдсмотрящий спешит оповестить: «С березы соскользнул печальный лист, / Напоенный осенним жёлтым светом. / Люби свой край, храни его, трудись, / Рожай детей — разгадка только в этом».

    Под занавес уместна, пожалуй, такая ремарка: когда в Париже увидела свет на русском языке книга стихов Дона-Аминадо, к автору обратилась с частным письмом Марина Цветаева, срав-нив его с акробатом, «который в тысячу первый раз протанцевал на проволоке», к сему добавив: «Акробат ведь из тех редких профессий, где не на жизнь, а на смерть; и я сама такой же акробат».

    Поистине отважным акробатом в цветаевском понимании предстал, на мой взгляд, в сборниках своих стихов и Николай Полотнянко. 
    Прочтите, пожалуйста, хотя бы одно стихотворение «Казнить своих соближних не устали мы», — и вы поймёте, почему я всецело соглашаюсь с замечательным поэтом Николаем Полотнянко, лауреатом премии имени Ивана Гончарова.

    Николай Петрович Милов (4 мая 1934 - 17 марта 2012) родился в деревне Самолва Псковской области. Начинал в 1951 году литсотрудником районной газеты «Колхозная жизнь». Затем были молодёжная газета, областной комитет по радио-вещанию, «Псковская правда». О своём переводе в ТАСС Нико-лай Милов узнал, вернувшись из очередной командировки. Собко-ром главного телеграфного агентства Советского Союза по Карелии Николай Петрович проработал ровно 25 лет.
    В Ульяновск Николай Петрович перебрался в 1983 году.
     После того как в 1994 году Ульяновский корпункт ТАСС был закрыт, Милов возглавил пресс-службу Госналогинспекции, откуда в 1999 году уволился в звании советника налоговой службы I ранга. 
Предчувствия поэта

Естественным проявлением любого смутного времени стано-вится угасание духовной жизни народа. Конечно, совсем духов-ная жизнь исчезнуть не может, она лишь превращается в некое подобие самой себя. Выражается это, прежде всего, в культур-ном оскудении. Культура перестаёт радовать шедеврами, так щедро рассыпанными в эпоху общего подъёма. Выдающиеся произведения духа обращаются в жемчужные зёрна, которые следует отыскивать в кучах разного дрязга. Рог культурного изобилия сменяется нищенской сумой. А на месте жаркого, вы-соко поднимавшегося пламени культуры остаются пепел да го-рячие угли. Но эти разрозненные огоньки, эти уцелевшие очаги культуры сохраняют весь её пыл и дарят надеждой, что однаж-ды из них займётся новый огонь и поднимется новое пламя.

Главную опасность для культуры представляют всегда творения посредственные, нагло выдаваемые за великие. Именно этим недугом больна сегодня и русская литература. Плохие стихи и романы, то и дело награждаемые и превозносимые — это ли огонь? Конечно, нет. Но погребённые под этой золой угли, сохраняющие подлинный свет и жар, в любой момент готовы дать начало новому общему горению.

Поэт Николай Полотнянко  — один из хранителей священно-го огня, искры которого были посеяны ещё Пушкиным. Об этом Николай Полотнянко знает и сам, в одном из лучших своих сти-хотворений «Поэт» обращаясь к собратьям по перу с призывом:

…Но ты, поэт, во мраке буден,

В труде, на смертном рубеже

Не забывай, что ты подсуден

Одной лишь собственной душе!

Ты перед ней за всё в ответе.

Сжигай себя, томи, неволь!

Как раскалённый уголь светит

В твоей душе святая боль!..

Стихотворение это перекликается с пушкинским «Поэту»:

…Ты царь: живи один. Дорогою свободной

Иди, куда влечёт тебя свободный ум,

Усовершенствуя плоды любимых дум,

Не требуя наград за подвиг благородный.

Они в самом тебе. Ты сам свой высший суд;

Всех строже оценить умеешь ты свой труд…

Истинный поэт свободен от суеты мира и подсуден только себе, потому что дар Божий и есть высший судия творчеству. Но одарённый, поэт обязан творить, чтобы отдать миру полученное от Бога и ничего не просить от мира взамен. Таков удел, таково назначение поэта, такова суть творчества. Немногие готовы идти «дорогою свободной» и не требовать «наград за подвиг благородный». Но именно на таких творцах и держится культура, они — те самые горящие угли.

Николай Полотнянко и не скрывает, что следует за Пушкиным, за его традицией и школой. Имя Пушкина не раз встречается на страницах книги «Бунт совести» («Зов судьбы», «Воспоминание о романсе»). Но главное, пушкинская традиция даёт себя знать в пластике и красоте стиха, лишённого выкрутасов и нарочитой усложнённости, в интересе и любви ко всему прекрасному, в удивлении и восхищении перед великим. Пушкин слышится в неожиданных подчас рифмах, в живых и точных образах, передающих чувство, в широком охвате предметов и явлений, к которым обращена поэзия.

Белинский когда-то благодарил тех поэтов, что прямо или косвенно обратили русскую литературу к «благородной простоте» и навсегда отвадили от «изысканной дичи». «Благородная простота» — это и в самом деле отличительная черта русской литературы. Во всяком случае, высших её достижений. Именно о простоте принято говорить «божественная», нет никакой «божественной сложности» или «божественной вычурности».

Но, увы! «Изысканная дичь» только притаилась — Белинский слишком рано сказал «навсегда». Из подполья своего она вылезала осторожно. Наконец вылезла вся и заявила о своих правах. Вела она себя агрессивно и простоту потеснила. В сегодняшней литературе «изысканной дичи» хоть отбавляй. Есть целое направление, а у направления — последователи и поклонники. Простота же встречается редко, гораздо чаще —простоватость. Но для Николая Полотнянко простота является чем-то неотъемлемым, что, конечно, и сближает его с классической школой. И читая, например, у Николая Полотнянко:

Зашумела вода в переулке,

Тёмный снег у забора осел.

Тихим звоном упавшей сосульки

Колокольчик весны прозвенел…

Невольно вспоминаешь Пушкина:

…Под голубыми небесами

Великолепными коврами,

Блестя на солнце, снег лежит;

Прозрачный лес один чернеет,

И ель сквозь иней зеленеет,

И речка подо льдом блестит…

Или Фета:

Чудная картина,

Как ты мне родна:

Белая равнина,

Полная луна,

Свет небес высоких,

И блестящий снег,

И саней далеких

Одинокий бег.

Та же простота, краткость и точность. «Белая равнина / Полная луна», — какие слова ещё нужны? А кто же не слышал звон упавшей сосульки — тонкий, немного жалобный сам по себе, но такой же волнующий, как мартовское солнце или запах оттепели. Именно «колокольчик весны», ведь весна — девушка ветреная, приходит ненадолго, с появлением задерживается, а то вдруг придёт и опять исчезнет, а иной раз появится, когда не ждали и расшалится. Но каждый раз появление своё непременно предварит звоном ледяных колокольчиков.

Точно вслед за Пушкиным, Николай Полотнянко отдаёт предпочтение осени. И неспроста большинство стихотворений, посвящённых временам года, обращены к дождям, листопадам и листовеям. В то же время, поэт удивительно сочно описывает русскую зиму, эту своего рода визитную карточку России:

Морозные звёзды смолола

Метель на крутых жерновах.

И мчались, как белые пчёлы,

Над полем снежинки впотьмах.

Рыдал колокольчик поддужный,

Скрипели постромок ремни.

Из тьмы беспокойной и вьюжной,

Таращились волчьи огни…

                                    (поэма «Школа»)

Удивительно точный и поэтичный рисунок. Нет ни пустых, ничего не выражающих эпитетов, ни бессмысленных сравнений. Каждый штрих работает на общую картину, создавая впечатление какой-то тягостной круговерти.

Пожалуй, метель или вьюга — наиболее часто встречающийся символ у Николая Полотнянко. Да и нет, пожалуй, русского писателя, не обратившегося хоть раз к образу метели. Что же такое метель? И почему такое место уделено ей в русской литературе?

Метель — это разбушевавшаяся стихия, бессмысленная да и, пожалуй, беспощадная. Это неодолимая сила, встающая на пути человека, сбивающая на неверную дорогу, вершащая судьбы, карающая и милующая. Горе тому, кто оказался вдали от жилья, когда бушует метель. Метель отсекает человека от остального мира, ставит лицом к лицу с судьбой, а то и заставляет заглянуть в глаза смерти. Это сам рок, слепой случай, играющий с человеком. В нашей российской жизни немало случайного и рокового, русский человек нередко оказывается один на один со стихией, русскому человеку хорошо знакомо, что такое «бунт совести». Но передать это в поэзии, подобрать образ дано не каждому поэту.

В самом деле, нынешнюю поэзию зачастую отличает отсутствие поэзии как таковой. Стихи оказываются зарифмованной публицистикой или бессмысленными причитаниями на тему «Плач о России». Но поэзия и рифма — это не одно и то же. Поэзия — это особый способ постижения мира, особый взгляд на мир. Но стоит ли сомневаться, поэзия ли перед нами:

…В небе звёздные гаснут крупицы,

И с востока, туманно горя,

Осторожною рыжей лисицей

Пробирается в тучах заря…

                         («Крещенское утро»)

Конечно, поэзия! Даже и без названия ясно, что речь идёт о зимнем утре — медлительном, окутанном морозной дымкой. В этих строках и лёгкость, и прозрачность, и неподдельность, что, кстати, присуще и прозе Николая Полотнянко.

Быть поэтом — значит, видеть красоту, гармонию и смысл там, где их не видят другие. Что, например, может быть интересного в вороне, сидящем на ветке. Да ничего! Но вот, как увидел ворона поэт:
Сугробы тают, и в снежнице

Отражено сиянье дня.

Телок, как в зеркало, глядится

В большую лужу у плетня.

Гусак легко взмахнул крылами.

Кот точит когти о забор.

Случился между петухами

Мужской серьёзный разговор.

Весенним радуясь просторам,

Поют скворцы на всё село.

И лишь на дубе старый ворон,

Вокруг взирает тяжело.

Ему докучен шум весенний.

Он знает, всё это — тщета:

И ликованье песнопений,

И вкруг гнездовий суета.

Он видел всякие эпохи.

И, оглядевшись, мудр и стар

На шум весенней суматохи

Обрушивает грозно: «Кар-р!»

                                    («Ворон»)

Отметим, что среди персонажей этого стихотворения нет ни одного женского: телок, гусак, кот, петухи, скворцы и, наконец, ворон. Словом, «мужской разговор» происходит не только между петухами, всё серьёзно, никакого щебетания или кудахтанья. Но даже и тут, в такой серьёзной компании грозное «Кар-р!» звучит предупреждением, а то и приговором. Мрачное всеведение жизни противопоставлено глупой суматохе и бестолковому ликованию. Самолюбование, мечты, честолюбие, веселье и буйство — всё пустое, всё суета сует. Опоэтизированная и ожившая деревенская картинка с появлением ворона превращается из идиллии в притчу.

В лирике Николая Полотнянко предмет, явление, мысль или идея преобразуются в ощущения и выражаются затем метким и нужным словом. В книге «Бунт совести» представлен русский мир, увиденный через кристалл чувств поэта. Этот мир чрезвычайно разнообразен, но главное, что характеризует его — красота и трагизм. Общее настроение книги выражают, пожалуй, три стихотворения. Это «Предчувствие Поэта», «Счастливый день» и «На одиночество обрёк я сам себя…» Здесь и восхищение перед красотой, и грусть перед её скоротечностью, и гнев перед несправедливостью. При этом грусть нельзя назвать светлой, в ней много трагизма, даже ощущения безысходности. Но сквозь безысходность прорываются вера и надежда, и это не вялые чувства, но молодые, сильные, зовущие:

…В сугробе молодом играет свет.

Какой надеждой снова сердце бьётся!

Я позабыл вчерашний грустный бред

О том, что всё уйдёт и не вернётся.

                                («Счастливый день»)

Эти чувства поэт относит не только к себе, он верит и в Родину, и в спасительную русскую литературу, хранительницу правды:
… Слов зёрна прорастут, отвеется труха,

Честнее станут мнения и судьи.

Я красотою русского стиха

И совестью клянусь, что это будет!..

             («На одиночество обрёк я сам себя…»)

Он верит, что безвременье закончится, что развеется окутав-ший Россию морок:

…И прозвучит спасительное слово,

Любви и правды и утешит нас.

Оно соткётся из крупинок света

И ярко вспыхнет письменами звёзд.

Я всей душой предчувствую Поэта,

Что над Россией встанет в полный рост…

                        («Предчувствие Поэта»)

Грядущий Поэт для Николая Полотнянко — не просто стихоплёт, это своего рода пророк и чудотворец, исцеляющий глаголом. И его появление будет знаменовать наступление новой эпохи. Суть поэзии не в том, чтобы зарифмовать, подлинная поэзия зыбка и неуловима, как морозный узор на стекле или рисунок скрестившихся теней. 
Предчувствуя новую поэзию, Николай Полотнянко видит её небывалой, а грядущий Поэт представляется ему «как отраженье Божьего сиянья».

Эти предчувствия порождены напряжённым созерцанием Николая Полотнянко, поэт стремится рассмотреть суть, скрытое движение. Поистине огромен охват того, что волнует поэта. Судьбы Родины, русская природа — такое впечатление, что нет ничего в России, что осталось бы за пределами внимания Николая Полотнянко, дерзающего наблюдать даже за Смертью («Смерть»).

Созерцая природу, поэт видит скрытый от глаз большинства драматизм («Сгорел багровый холст заката…», «Лось», «Соболь») и то незримое единство, которым каждый человек связан с окружающим миром («О звёздном и земном», «Сад терзают всю ночь ливень с градом», «Последний лист на древе жизни»), и неизбывную связь человека с породившей его землёй («Из беспросветного круга бескрылого…», «Весь датами утрат я испещрён…», «Мёртвый лес»). 
Белинский назвал бы это «мирообъемлющим созерцанием».

К природе Николай Полотнянко обращается постоянно, она служит для поэта и фоном, и примером, и символом. Говоря словами Баратынского, «Была ему звёздная книга ясна / И с ним говорила морская волна…» («На смерть Гёте»). Поэт считывает природу, она помогает передать настроение, делится образами, открывает свои тайны, она — источник и художественности, и мудрости поэта, в чём, безусловно, также прослеживается связь Николая Полотнянко с классической поэзией.

Книга «Бунт совести» включает в себя стихотворения разных лет и две исторические поэмы. Такие разные произведения объединяет название — тут и там говорит возмущённая совесть поэта. Книга весьма разнообразная и многоплановая и оставляет по прочтении такие же впечатления. Здесь и радость от общения с природой, и боль от засилья зла, и грусть, и надежда, но самое главное — удовольствие, подаренное поэзией.
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Поэт на изломе России

Поэзия вошла в российский дом 

Не из лакейской. Словом полноправным

Она твердит о вечном и державном

Чем до сих пор мы дышим и живём.

Н. А. Полотнянко

«Избранное» поэта, можно сказать, попало мне в руки почти случайно, и явилось для меня открытием нового поэтического Континента. Между делами, в маршрутке, открываю как-то навскидку книгу, возимую для заполнения «пустот» времени, и бух: «Подсолнух». Я,  радиоинженер по профессии, — читаю — про «сельское хозяйство»: « Как бы прислушиваясь к говору, | | Не умолкающих дождин, | | Подсолнух выцветшую голову | |Устало положил на тын |». Потрясающе реально, даже зрительно видишь, как подсолнух нависает над тыном: тут, как говорится, «не добавить, не убавить». Сразу приходит воспоминание библейского «блудного сына», растерявшего всего себя в поисках «тёплого» места. Конечно, выцвела головушка от выпавших невзгод, но добрался, наконец, до приюта, до родного тына, — где мать, родные и близкие, кончились скитания. Как от первой буквы захватил душу наш поэт, так и не отпустил её до конца стихотворения, до: « Пусть он, узнав тебя, седую, | | Широколицый и рябой, | | Устало ткнётся в грудь родную | | Тяжёлой мокрой головой |». Господи! Это же я перед матушкой, когда приехал из Хабаровска. Как бы не заманивали заморские зазывалы, нет у человека более высокого и более дорогого места, чем Родная Земля.

Ошеломлённый неожиданными ассоциациями, перечитываю снова: «| Как бы прислушиваясь к говору, | | Не умолкающих дождин...», (не к разговору, не к содержанию его, а «к говору» — к интонации разговора, которая определяет: есть тут живое, есть у этой минуты будущее, или его нет). Не дождя — то есть, не событий, и не капель — не минутных впечатлений, а свершённого, оформившегося факта — живых зёрен бытия человеческого, (заметьте созвучие — дождин, градин, дробин — стучат, стучат ходики, летят минутки жизни, и всё это происходит «здесь и сейчас»…) Как я прочитал, так сразу и запомнил всё стихотворение, с одного раза, без заучивания. Так запоминается вся классика! Так может писать только человек, чувствующий вживую свою многоколенную связь с породившей его землёй, на такой лирике следует воспитывать русских (и татар, и чувашей, и мордву) из поколения в поколение. Это и есть тот самый роднящий народы Русский ДУХ, на основе  которого и  возник феномен содружества различных племён с названием «Россия».

Открываю, наугад, но уже с любопытством, новый разворот: | Когда с гранитного обрыва | |Обрушится | | Скалы карниз…|, — как прекрасно оформлена мысль, ассиметричное звучное «р» дробит строки, слова перекатываясь, как бы сталкиваются друг с другом, вторя камнепаду, передавая в звуке его «мелодику». Казалось бы, после знаменитых тютчевских строк: «…когда весенний, первый гром, как бы резвяся и играя, грохочет в небе голубом», — современному автору уже не подняться до таких высот, ан, нет, находится поэт, которому этот уровень стихосложения доступен. Передать в буквах ритмику события, это не просто мастерство, но и большой талант.

Как бы ни стремилась наука унифицировать жизнь, Бытие многослойно и несводимо к единому началу. Отражая многослойность Мира, человеческая культура также имеет ячеично-очаговую структуру, потому мы и читаем, и пишем разные книги. И тем читателям, кому дорога земля отцов, кто с уважением относится к своим предкам и хочет понять особенность русского мироощущения, новая поэтическая Книга избранных стихотворений и поэм Н. Полотнянко «Русское Зарево», несомненно, будет по душе. «|Приятно душу освежить ознобом | | И под метелью белой, пуховой | | Идти домой по молодым сугробам | | С весёлой просветлённой головой. |»  Как божественно просто, как нежно и глубоко, какая чистая душа идёт по чистой земле. И вдруг, как ушат кипятка на голову: « | Шагает по осыпи рота, | | Не чувствуя близкую смерть. | | Когда умирает пехота, | | Не надо на это смотреть, |» — нельзя и преступно делать зрелища из крови и страданий человеческих. Но демонократическая «культура» упивается человеческой кровью и множит нескончаемые сериалы воровства, разврата и насилия.

«| Не буйным топотом набегов, | | А потаённо, со смешком, | | Толпа своих же печенегов | |Россию обрекла на слом! |»  Насчёт «своих» можно не согласиться с поэтом, но суть выражена верно, именно «потаённо, со смешком» уничтожается русское в культуре и истории. Поэтому не случайно в «Избранном» появляется стихотворение о симбирских масонах. «| В передниках, перчатках, чёрных шляпах  | | Вершат масоны тайные дела. | …  | Таинственность в скупых словах и жестах | | Была дворянам юным по душе. | … | Не ведали они во что играли, | | К какой опасной двигались черте. | | Салонные мечты об идеале, | | Пустая болтовня о доброте. |» И сегодня, два зала Областного краеведческого музея посвящены масонским символам, чуждым всем трудовым народам Поволжья. Но кто-то «из приближённых» к власти упорно проталкивает в музеи, в историю Края, иноземные масонские знаки?  Народы имеют исторически разные представления о Чести и позоре, о Славном и постыдном, и борьба завозного и самобытного жизненных укладов, не прекращалась и не будет прекращена, потому что культуры коренных, производящих сообществ и бродяжных, паразитических — несовместимы.

Как бы ни хотелось отмолчаться, но никуда не денешься от острых вопросов. Хотя и поверхностному взгляду видно, насколько разрушительно для народов России воздействие чуждой заморской культуры, разносчики которой зависли над трудовым населением, как гнус. Прославление Земли идёт не от тайных собраний и заговоров, а от Светлых умов, Мастерства, Отваги и Доблести, трудолюбия и чистоты души. Настоящий поэт — это боец, кто старается отстоять самобытность своего народа, укрепить сплочённость его и преумножить Славу. Поэтому даже в наше, удушающее всё русское, время, в стихах Полотнянко нет уныния: «| Не грусти! Над невзгодами всеми | | Грянет свет и развеется тьма. | | Я люблю тебя, страшное время…»

Мне бы очень не хотелось  вводить читателя в заблуждение,
преувеличивая успех «собрата по перу», но и умалять удачи поэта, страховаться и недоговаривать, означало бы обкрадывать и поэта, и читателя. Поэтому, судите сами: « | Они бегут!.. | | Им выпало — бежать | | От ненависти, пули и ножа. | | Над ними крылья чёрные погрома. | | Нет родины | | И нет родного дома, | | И выжжена, растоптана душа, |» — разве это не берёт за живое? Поэт в силах передать читателю ощущение великого трагизма жизни, глубокую боль неисправимого и невозвратного, и этим величием поэзия Полотнянко сильно отличается от «слабительной», с туристическим дымком,  «печали» салонных эстетов. «| Шумят окраины. Кичливые призывы | | Слепят умы. Уже пролита кровь. | | И только лишь Россия молчаливо | | Взирает на безумные порывы | | Былых друзей, теперь почти врагов. | … | Её сыны своею кровью тушат | | Пожар вражды беспамятных племён. |»  Можно серьёзно спорить с автором на тему «кто тушит» и «чьей, конкретно, кровью», а «кто разжигает вражду и видит в этом свой бизнес»? Но тема-то взята животрепещущая, и взята серьёзно: «| В который раз ей выпало коварства | | Терпеть от тех, кого она спасла | | Своим мечом от унижений рабства, | | От гибели, и, подав руку братства, | | Как равных за собою повела |», — хотя здесь поэт и «не оскверняет злобным словом уст», но рокот его недовольства слышится грозно. 

Меня восхищает в нашем поэте и то, как он великолепно ругается, подумайте только, оказывается даже ругаться можно поэтически(!): «| В Россию кровососа два | | Вцепились, словно паразиты: | | Ты — полурусская Москва, | | И ты — всегда нерусский Питер! |» Поверхностный читатель может подумать, что поэт просто не справился со строкой и по небрежности допустил неуклюжую рифму. На самом деле, мастеру такого класса ничего не стоит переиначить строку и подобрать яркую, блестящую рифму, но Поэт не делает того, подчёркивая своё пренебрежение к предмету разговора, выделяя приблизительным созвучием, что «для таких» хватит и этого Его внимания.

И всё-таки для меня Полотнянко это, прежде всего, нежнейший лирик: «| Мягкий снег, и туман, и тоска. | | Сизый сумрак на землю сочится. | | И в сыпучих сугробах леска | | Затаилась седая волчица. |»  Ну, согласитесь, красиво же написано, живописно, и тревожаще. А на странице впереди, совсем другое: «| После смены — вечерняя школа. | | Стихотворный хмелёк в голове. | | Я иду, молодой и весёлый, | | По кипящей осенней листве |», — как здесь не улыбнуться, как не порадоваться за эту молодую счастливую жизнь, и за свою тоже. Лирика — царица литературы.

Особенно дорого мне в таланте Полотнянко, как тонко он умеет передавать едва различимые полутона и оттенки нарождающихся, но ещё не сформировавшихся чувств:
Когда густеют сумерки, и день

В прощальный раз вдали сверкнёт зарницей

Над знойными просторами, и лень 

Деревьям и траве пошевелиться; 

— это ещё не настроение, это туманное марево ощущений, которым ещё предстоит реализоваться и стать настроением. По мере чтения строк происходит как бы постепенное погружение читателя в описываемую картину и подстройка его души на созвучный лад. Благозвучное построение фразы, отсутствие всякой искусственности и вычурности, пожалуй, можно назвать даже особенностью почерка Полотнянко. Он избегает «суковатых» слов, хлёстких оборотов авторской саморекламы, на чём строится современная публицистика. При любой тематике стихотворения, его строка сохраняет тон доверительного разговора. Чарующей простотой автор умеет передавать глубинные связи Жизни, соединяющие человека и Природу в неразрывное Целое. И тогда осень жизни человека представляется зеркальным отражением осени Природы, и эта живительная связь передаётся посредством самых обиходных слов: «| И обретает жизнь настрой, | | Созвучный журавлям и звёздам |», — по его словам, получается, что душа человека, жизнь Земли и Вселенной, настроены резонансно, когда нельзя «задеть одно, не отразившись в другом». Возможно, я выхожу здесь за рамки дозволенных критику полномочий, пытаясь прозаической строкой прояснить невыразимое, что доступно только Поэзии, но вчитайтесь в житейские и бесхитростные строки. «| Ветерок засыпает и тихо | | Омывает прохладой лицо |», — эту метафору можно ощущать кожей; «| И лист, свернувшийся улиткой, | |Летит по голубому льду |», — сравнение более чем наглядно, здесь не требуется напрягать воображение; «| С каждым мигом мелеет протока, | | По которой несёт меня жизнь |», — какое щемящее чувство времени.

И дело ведь не в красоте и точности высказывания: стихи это не конечный «продукт» поэзии, продуктом поэтического Проз-рения является открывшееся разуму пространство Духа, где мо-гут пробуждаться и утверждать себя лучшие человеческие ка-чества. Поэтический образ лишь наводит взгляд, а видимую картину читатель создаёт сам из своего духовного опыта. Проч-тите соучастно, как соавтор, небольшое стихотворение «Сто двадцать восемь грамм стихов...», на которые затрачена вся жизнь талантливого человека: тут и русский юмор «со слезами на глазах», и спокойное суждение мудреца, и лирическая откры-тость младенца, и непререкаемость Пророка: «|Хам восхотел — и получил свободу. | | Как в гноище, сейчас он тонет в ней |». В конце концов, не столь важно, что человеку удалось сделать за его короткую жизнь, гораздо важнее, куда был устремлён его Дух,  какими чувствами он наполнял жизненное пространство: «| Моя душа всегда стремилась ввысь | | Над веком, подловатым и угрюмым |». Поэт это единственное существо во Вселенной способное, не выдумывая, придавать неизъяснимому смысловые формы, которые охватывают Жизнь целиком.

А «Святослав», — какая великолепная русская Былина, где в сдержанной форме, повествуется о неисчислимых бедах и под-вигах родичей наших. Как музыкально переплетены в ней язы-ческий мистицизм и реальность: «| И объял его шум листвяного напева. | | И прозрела душа, устремляясь во тьму. | | И, восстав из воды, златовласая дева, | | Наготою сияя, явилась ему. | … | Он проснулся и встал. Кумачового цвета | | Облака проплывали над ним на заре. | | И шумели прибоем деревья от ветра | | На высо-кой и древней Симбирской горе |», — какая великолепная пано-рамная живопись: здесь сам Аркадий Александрович Пластов, только нежнее, пронзительнее. Классика надо научиться читать, может в этом даже Высший смысл Поэзии: надо довериться та-ланту, тогда стихотворение откроется и станет светильником в вашей душе. Поэтому, простите, повторю, чтобы вы не упус-тили момента: | И объял его шум листвяного напева |, объял — то есть охватил с ног до головы и внутрь проник, листвяного — вслушайтесь в липкость слова, цепляющегося к вашему язы-ку, как берёзовый лист к телу в бане, напева — не шума, не воя, не рёва, здесь Природа равна поющей матери над колыбелью. Только так и следует, и можно, писать русскому о России. 

В наше смутное время крушения общественных устоев и мо-рали, поэт Николай Полотнянко устанавливает Свой уровень в литературе и утверждает, что «…призванье поэта — очелове-чивать людей»! В этих словах выражен основной принцип Рус-ской литературы, и здесь отчётливо видна преемственность в Духе со всеми предшествующими русскими классиками, вспом-ните: «и чувства добрые я лирой пробуждал» (А.С.Пушкин), — «очеловечивать людей» это та же самая мысль, только высказан-ная современным языком. Художественная литература есть соз-дание социально значимых мыслей и художественных образов, способных объединять людей путём роднящих сопереживаний, через общую радость и общую печаль. Вчитайтесь в строки: «| Люби свой край, храни его, трудись, | |Рожай детей — разгадка только в этом |», – если Это не Классика, то что же вы подразу-меваете под словами Русская КЛАССИКА? | Люби свой край, храни его, трудись, | | Рожай детей — …|, — это ВЕЧНАЯ Заповедь всем народам России, на все века! И именно в такой последовательности, как указал Поэт, должна развиваться душа челоека и российская общность, так должна строиться и школа, и государственное управление. Люби свой край — умей видеть и ценить прекрасное в окружающем тебя, без этой любви любые затеи бессмысленны; храни его — ничего не даётся даром, цени приобретения предков и умей защитить это достояние от посяга-тельств; трудись — своими стараниями умножай богатства и создавай прекрасное, и труд этот наполнит твою жизнь СОДЕРЖАНИЕМ; рожай детей — когда есть любовь, есть дорогое место на земле, есть определённая обустроенность быта и решимость отстаивать своё достояние от агрессивных и разрушительных сил, тогда преумножай Род свой и наращивай численность мудрого человеческого племени.
Нельзя сказать о совпадении с автором наших вкусов и позиций, наоборот, мы живём в очень разных мирах, но мастерство и Божественный талант стирает «непреодолимые» интеллектуальные перегородки: все философские, психологические, политические расхождения — ничто перед Великой соединительной Мощью русской Поэзии.

В моей библиотеке есть книг тридцать-сорок ульяновских поэтов разных времён, и ещё имён 10-15 я знаю по различным публикациям, но ни одной книги по широте взгляда, по масштабу обозримого времени, я не могу поставить рядом с «Избранным» Николая Алексеевича Полотнянко. Поэтому, на мой взгляд, лирика Полотнянко это самое значительное явление в литературе Ульяновской области за последние 100 лет. «| В березняке задумчивая тишь. | |Сосновый бор едва шумит устало. | | «Симбирская Швейцария» — Барыш | | Вступает грустно в пору листовала |, —– это ведь надо так увидеть: «Симбирская Швейцария» — Барыш!

Читателю, вероятно, будет любопытно узнать, что 40 - летний труд Николая Полотнянко на поэтической ниве Ульяновска был дважды отмечен областной властью Литературными премиями имени И. А. Гончарова. Однако я отношусь к тем людям, которые считают, что никакие правительственные награды и читательские признания, ни членство в Союзах и Партиях, не могут прибавить к ИМЕНИ Поэта ничего. Кто такой царь Николай I на фоне двухсотлетней СЛАВЫ Поэзии Александра Сергеевича ПУШКИНА? Хорошей выучки интеллигентик и не более того, и потому награды его Двора не много стоят. По моим воззрениям, Человек может быть духовно больше и старше Народа: его «генная память» может содержать в себе незамутнённые временем черты, возникшие до начала Мира и отражать грядущие эпохи, до которых народу ещё предстоит пробиваться много столетий. Таким образом, не человек дитя народа, а Народ вырастает из ЧЕЛОВЕКА! Когда среди нас есть Одарённый человек, тогда у нас появляется возможность роста, потому что только он может пробудить потенции общества к созиданию и добавить решимости для их реализации.

Чтобы не мнили о себе люди и как бы ни уязвляло читательское самолюбие моё высказывание, но без озаряющей мысли Гения, пребывая на любой должности, человек: глуп, прихотлив и малодушен, и потому люди неинтересны и нетерпимы друг к другу. Если человек не улавливает высоких побуждений души, он способен осознавать только биологические запросы и не может служить озаряющим светильником, объединяющим различные устремления людей. Только Природой одарённый Мудрец, которого нельзя ни избрать голосованием, ни назначить указом, несёт человекам разумность и пробуждает к росту лучшие чувства и мысли, и эта устремлённость к лучшему создаёт лад и общность между нами. Таким образом, Славя божественный Талант, мы, прежде всего, славим лучшее в себе. Поэтому прославление Имени самобытного, масштабного, глубокого и светлого ПОЭТА несёт и Краю, и властям его, и издателям, и читателям, и землякам, добрую СЛАВУ, уважение соседей и потомков! 

Пётр Алексеевич Шушков родился в с.Тумутук Тумутукско-го района ТА СССР в 1945 г. (ныне Азнакаевский р-н Татарстана) Здесь окончил среднюю школу №10, затем авиационное училище в Калуге, а в 1972 году — радиотехнический факультет Ульяновского политехнического института. Более 20 лет работал инженером в КБ Ульяновского механического завода, наладчиком станков с ЧПУ. 
Однако, с юных лет литературное творчество было его самым большим увлечением.
Его стихотворения публиковались в газетах и журналах Калуги, Хабаровска, Ульяновска. Лучшие стихотворения вошли в книги: «Антология русского лиризма. XX век» (г.Москва), «Ульяновская словесность: начало XXI века».
П.А.Шушков является автором итогового поэтического сборника «Русское слово».
Ульяновские художники о творчестве Николая Полотнянко

Ульяновское региональное отделение Союза художников России выдвигает книгу стихотворений и поэм «Бунт совести» известного русского поэта Николая Алексеевича Полотнянко на литературную премию имени Николая Благова в номинации «художественное мастерство и верность традициям Николая Благова» в 2016 году.

Николай Алексеевич плодотворно работает в русской литературе уже около пятидесяти лет. Сибиряк по рождению, с 1973 года он проживает в Ульяновске, и за это время создал на Симбирско-Ульяновском материале большой художественный массив стихотворений, поэм, пьес и романов, которые обогатили культуру нашего края как раскрытием ранее нетронутых исторических пластов (роман о Б. Хитрово, поэма «Школа» и др.), так и произведениями о современности. Такой большой объём выполненной работы объясняется уникальной особенностью дарования Н.А. Полотнянко, его способностью художественно полноценно трудиться как в прозе, так и в поэзии, что во все времена было доступно очень ограниченному кругу литераторов.

Рекомендуемая на премию книга по нашему мнению, и по отзывам как специалистов, так и квалифицированных читателей, актуальна для нашего трудного времени переоценки ценностей, когда одни смыслы жизни обветшали и осыпались, а новые ещё не определились и не оформились во внятное и всеобъемлющее миросозерцание. Николаю Полотнянко в этой сумятице удалось создать в своих стихотворениях и поэмах оптимистическую жизнеутверждающую поэтическую полифонию, которая займёт достойное место в русской поэзии. 

Его новая книга включает в себя стихотворения и поэмы, созданные в переломный момент русской истории. Все они — это серьёзный поэтический разговор о Боге, России и русском человеке, то есть о том, что, по мысли Н.В. Гоголя, во все времена являлось основополагающими смыслами русской лирики, которые в последнее время были почти полностью обесценены и утрачены. 

Своей книгой автор пытается вернуть читателя к духовным исканиям лучших поэтов русского народа, дабы он обрёл нравственные силы для противостояния пошлости и абсурду, которые в наши дни подтачивают основы Русского мира. Во многом поставленную перед собой творческую задачу поэт выполнил. И его труд заслуживает самой высокой оценки.

«Николай Полотнянко и не скрывает, что следует за Пушкиным, за его традицией и школой. Имя Пушкина не раз встречается на страницах книги «Бунт совести» («Зов судьбы», «Воспоминание о романсе»). Но главное, пушкинская традиция даёт себя знать в пластике и красоте стиха, лишённого выкрутасов и нарочитой усложнённости, в интересе и любви ко всему прекрасному, в удивлении и восхищении перед великим. Пушкин слышится в неожиданных подчас рифмах, в живых и точных образах, передающих чувство, в широком охвате предметов и явлений, к которым обращена поэзия». (Светлана Замлелова, газ. «Московский Литератор», №9, май, 2015).

Высоко оценивал поэтическое творчество Н. Полотнянко скупой на похвалу Николай Благов. Не без его поддержки вышла первая книга стихов молодого поэта «Братина» в Саратове, состоялись публикации двух больших подборок стихотворений в журнале «Волга».

Рекомендация Ульяновского регионального отделения Союза художников России отнюдь не случайна, а вполне закономерна. Николай Полотнянко в своих стихах не раз обращался к творческой жизни художников, духовной сути творчества, ответственности перед будущим. Есть они и в рекомендуемой книге «Бунт совести». Им недавно издана повесть, где описывается жизнь ульяновских художников в 1970-1980-х годах. В редактируемом Н. Полотнянко журнале «Литературный Ульяновск» при его творческой помощи изданы воспоминания наших известных художников В. Сафронова, А. Клюева, Б. Склярука, В. Матвеева, А. Обвинцева. 

Следует отметить, что творчество Николая Полотнянко широко освещено в интернет-изданиях, и число его читателей исчисляется сотнями и тысячами пользователей. Недавно он закончил публикацию десятитомника своих произведений. И половина экземпляров от каждого тиража поступили в качестве авторского дара в библиотеки Ульяновска, некоторых районов области, в школы, лечебные учреждения.

В силу вышеизложенного Ульяновское региональное отделение Союза художников России выдвигает книгу стихотворений и поэм «Бунт совести» известного русского поэта Николая Алексеевича Полотнянко на литературную премию имени Николая Благова в номинации «художественное мастерство и верность традициям Николая Благова» в 2016 году.

Слово о русском поэте

Как-то так случилось, что, наблюдая за рождением новых литературных талантов в необъятном море чтива, мне пришлось усомниться в том, что появится он, единственный, неповтори-мый: тот, чьё слово зазвучит в унисон с настройками моей души. И вдруг: вот он! И не где-нибудь в столицах, не в нобелевской орбите, а совсем рядом, на твоей родине, и ты с ним, оказывается, знаком. Так, совсем случайно, состоялось моё личное открытие Поэта.

Разгона нет. Чуть скорость наберёт

Мой стих и на крыло упруго встанет,

Прозреет мысль, надеждой дух воспрянет,

Как вновь полёт безмолвье оборвёт.

За жизнь свою несчётно много раз

Я погибал и воскресал, чтоб снова

Нести в себе заряженный фугас

Мне душу обжигающего слова.

Несчётно раз я поднимался ввысь…

И падал в пыль земную, обессилев.

Кто знает, сколько изломал я крыльев,

Пока не осознал простую мысль,

Что всё великое рождается в покое,

Лишь праздная душа беременна стихом.

И красота божественная в нём

Преображает мёртвое в живое.

Какая красота, какая сила, какая мудрость! Но мало ли, ведь даже у графомана найдётся пусть одна, но золотая строфа. И я продолжал своё открытие Поэта и постоянно думал: Боже, до чего же мы иногда слепы! Ищем таланты в чужих краях, присуждаем им награды, а они вот совсем рядом — стоит только протянуть руку. Воистину, как же правы предсказатели, которые утверждали, что никто не видит пророков в своём отечестве.

В предисловии к книге ульяновского поэта Николая Алексеевича Полотнянко «Бунт совести» известный московский критик Светлана Замлелова сравнивает поэта с хранителем священного огня, искры которого посеяны ещё Пушкиным, отмечает его связь с классической поэзией, что он не просит ничего взамен за дар, полученный от Бога, подчёркивает благородную простоту и возвышенность его стихов. И это правда.

Но я, чтобы доказать своё восхищение, не буду лепить комки восхвалений и разбрасываться ими, а лишь пробегусь по золотым, затрагивающим и волнующим мою душу строчкам, которых в книге очень много.

Во-первых, автор не зря назвал свой очередной сборник «Бунт совести». Да, в стихах много размышлений о судьбе Родины, народа и русской литературы, о своём месте в этом мире. И этот Мир не совсем устраивает Поэта. Именно поэтому большинство стихов буквально пропитаны болью, муками совести, напряжением духовных сил и нервов.

Наше прошлое скрыто во мраке, 
А грядущее зреет во тьме,

Где летит звёздный круг Зодиака,
Все двенадцать немеркнущих знаков,

В бесконечной вселенской зиме.

И в безвестность летят вместе с ними
Тьмы непознаных смертных существ,

Утомлённых путями земными.
Они страстной надеждой палимы —
В их сердцах что-то звёздное есть.

И провидчески мнится поэту,
Как, неся ореол голубой,

Исчезает в пространстве планета.
И летит он со скоростью света

За своей неземною судьбой.

Это размышления Поэта о звёздном и земном мире, и он не боится сравнивать себя с космосом, потому что сам, как человек, целый космос. 

Поэт и сейчас чувствует себя одиноким: «Да, я один, поскольку я для всех Дерзнул сказать, что думаю о мире. Меня услышит двадцать первый век И должное воздаст правдивой лире. Слов зёрна прорастут, отвеется труха, Честнее станут мнения и судьи. Я красотою русского стиха И совестью клянусь, что это будет!» А в «Зове судьбы» он горестно размышляет: «Зябко вьюга во тьме завывает. И душа знать не знает порой, То ли бесы с ней в прятки играют, то ли Пушкин зовёт за собой». Он знает, что «…я в свой час усну под снегом, И обращусь в ничтожный прах. И лишь душа бессмертным эхом Звучать останется в стихах», «Всё где-то решено. Поставлен штемпель На дату отправленья в никуда. И буду я уволен, словно дембель, Но не в запас, а сразу навсегда». Он мудро замечает: «Мы в тот же час преступники и судьи, Одной рукой вершим добро и зло. Мы слабые умом и сердцем люди, К нам время человека не пришло». Красота для него — это «…неизречённый смысл и таинство беззвучного аккорда».

Поэт замечает всё. Про ворону: «И теперь на позёмку устало Ты глядишь, потеряв свою прыть. Очень много бы ты рассказала, Если б только могла говорить». О звёздах: «Для нас звезда ещё не светит, Но звёздный свет давно в пути. Его увидят наши дети. А нам с ума бы не сойти». О музыкантах: «Работы хватает для всех. Кладбище — просторная сцена. Они доживают свой век Под скорбные звуки Шопена».

Но вот настроение Поэта меняется: «Все забыты горести-печали, И легко, мелькая и паря, Красные платки с осин упали Листоплясом бойким сентября», и он уже верит, что спасительное слово любви и правды «…соткётся из крупинок света И ярко вспыхнет письменами звёзд. Я всей душой предчувствую Поэта, Что над Россией встанет в полный рост…»

А я почему-то думаю, что это предчувствие уже осуществилось, что Поэт уже родился, но этого никто почему-то не замечает: ни читатель, ни издатели, ни страна наша, да и сами мы. Поэт и сам пишет: «Я умным быть устал, И отдохнуть желаю. Книг много написал, Но для кого — не знаю». Он, как старый ворон, «…видел всякие эпохи. И, оглядевшись, мудр и стар На шум весенней суматохи Обрушивает грозно: «Кар-р!»

Наверное, всё-таки Классики рождаются после смерти — что очень и очень печально в наш, казалось бы, очередной просвещённый век. Но я верю, что открытие Поэта обществом всё-таки состоится, рано или поздно.

    Александр Фёдорович Никонов родился в с. Александровка Мелекесского района 27 апреля 1948 года. 
    Творческий литературный путь отсчитывает с 1967 года.

    Первая книга автора – сказки «Пахомова неделя» — вышла в 1997 году. 
    По итогам областного литературного конкурса в 2007 и в 2008 годах при поддержке губернатора и правительства Ульяновской области были изданы ещё две книги: детско-юношеский роман «Я с тобой, Вэрк!» и роман «Побег».
    Затем автором при спонсорской поддержке были изданы три книги: сборник повестей «Цветок на диком камне» и «Пепел родного очага» — из цикла произведений «Кавказский разлом», а также фантастический роман «Амурский ангел».
О новой книге «Бунт совести»

Книга Николая Алексеевича Полотнянко «Бунт совести» — серьёзное явление в русской литературе. Прежде всего — это книга стихов; стихов разнообразных по тематике и настроению, но объединённых нерасторжимым единством любви и боли: любви к России, к её скромным красотам, любви ко всему живому, да и к самой жизни… А болит его поэтическое сердце из-за разрухи и неустройства на родной земле — и разрухи прежде всего духовной.

«Ведь стихи — это духа стихия, Чей разгон ни за что не унять. Как просторна для песен Россия! Только песен родных не слыхать».
«Вспыхнет голос, и сгинет во мраке, Без надежды на радостный день. Да завоют, дичая, собаки, На погостах пустых деревень»

Николай Полотнянко — поэт, безусловно, крупного масшта-ба. Своим творчеством он обозревает не только земные реалии нашего бытия, но и место их в беспредельности Космоса:

Наше прошлое скрыто во мраке, 

А грядущее зреет во тьме, 

Где летит звёздный круг Зодиака, 

Все двенадцать немеркнущих знаков,

В бесконечной вселенской зиме.

И в безвестность летят вместе с ними

Тьмы непознанных смертных существ,

Утомлённых путями земными.

Они страстной надеждой палимы — 

В их сердцах что-то звёздное есть.
    Сердце поэта открыто Божьему зову, и поэт, проводник этого зова, подобно пушкинскому Пророку, видит смысл жизни в служении людям:

Моим призваньем стало слово. 

И, слыша сердцем божий зов,

Я в век бесстыжий, безголовый

Воспел надежду и любовь.
Служение это нелегко, выводы его радикальны, но и неотвратимы:
На воздух и на дождь имеет право

Лишь то, что может пользу принести…

О как ужасен этот вывод здравый.

Как страшно вслух его произнести!
Поэту нет покоя от судорог и болезней нашего лихорадочно-торопливого времени, падкого на подмену истинных ценностей легкодумным эрзацем:
Прошедший все круги земные,

Я слышу сердцем, как подчас

Век лихорадят аритмии,

И корчат судороги нас.

Гремят припадочные ритмы

Неврастенических синкоп.

Смешались марши и молитвы

В бездушный звуковой потоп.
    Во многих стихотворениях (например, «Мёртвый лес») звучит боль за надругательство над Природой, матерью нашей земной жизни. Ведь и сама жизнь мертвеет от этих надругательств:

Ушли под воду избы, пашни…

Ушла крестьянская страна

Слезой безмолвной в день вчерашний.

И омертвела тишина.
Но все проявления живой природы несказанно близки и 
дороги поэту, и он пишет о них ярко и красочно:
Бесконечны июльские дали, 
Невесом белый пух облаков. 
И цветы, словно звёзды, упали 
На весёлую зелень лугов.

Окружили на взгорке берёзы 
Колдовской затенённый родник. 
И гречишного мёда обозы 
Пчёлы с гудом везут в свой тайник.

В тихом небе, ослепнув от зноя, 
Чёрный коршун кругами парит. 
И куда ни взгляни — всё живое, 
Всё волнуется, дышит, звенит.

И какая мощная словесная живопись — как, например, в этом фрагменте из «Грозы начало»:
Сломалось небо в мёртвой тишине

И разразилось гулким громопадом.

Я отшатнулся от перил к стене

Перед мелькнувшим пламенным разрядом.

Упала капля первая, как кровь,

Набухнув чернотой на белой глине.

И дождь пошёл, смывая жар с домов,

Густой, тяжёлый, листобойный ливень.
Замечательно удалось поэту совместить наше сегодняшнее зрелое видение истории с ярким и убедительным изображением живых деталей времени и быта давно ушедшей эпохи в поэмах «Бунт совести», «Школа» и в отрывке из поэмы «Сын».
    Нецветаев Лев Николаевич, Почётный архитектор России, член Союза художников России, лауреат пушкинской Золотой медали творческих Союзов России.

«Я стих из сердца выну…»
Для русской поэзии естественным является чувство справедливости и стремление к правде. Важной стороной творчества Николая Алексеевича Полотнянко выступает заступничество — за соотечественников, за русское слово, за родную Природу. Душевной болью звучит преемственность традициям Николая Алексеевича Некрасова, например, в стихотворении «Предчувствие Поэта»:

Я всей душой пречувствую Поэта,

Что над Россией встанет в полный рост,

Как отраженье божьего сиянья;

И падших, нас, услышит и узрит,

И чаянья народа, и страданья

Глаголом милосердным утолит.

Н. Полотнянко в стихотворении «Безвременье» говорит, что его беспокоит оскудение в наши дни любви к прекрасному и духовному:
Кто был монах, а кто безбожник,

Кто зло творил, а кто любовь…

Но ни счастливых, ни тревожных

К нам не доходит голосов.

Что там — на грани неживого,

Где задувает мрак огни?

Ужели музыка и слово

Вдруг стали смертны в наши дни?

Поэт без остатка кладет свое творчество на алтарь Отечества:
Чтоб совесть не ослепла,

И жив был русский дом,

Сгори, мой стих, без пепла

Спасительным огнем.

В стихотворении «Разум» Н. Полотнянко отождествляет с бездной нависшую над человечеством опасность бесконтрольного  использования научных достижений:
Так Разум был един и целен,

Но человеческий прогресс

С благой для всех, наверно, целью

Его на нас низверг с небес.

С тех пор не стало в жизни лада.

И Разум рухнувшей скалой

Стремится в бездну камнепадом,

Всех погребая под собой.

Хорошая поэзия сродни философии. Н. Полотнянко в диалектическом единстве препарирует тонкости человеческого бытия, ставит их на Землю и призывает к человечности (стихотворение «Земля одна»):
Земля одна. Возьми её в пригоршни —
И ты узришь во тьме её ответ:

Нет ничего степной полыни горче,

И ничего вкуснее хлеба нет.

…

Мы в тот же час преступники и судьи,

Одной рукой вершим добро и зло.

Мы слабые умом и сердцем люди,

К нам время Человека не пришло.

Настало время, когда в стихотворном творчестве — во имя оздоровления нации и сохранения генофонда — приходится поднимать вопросы экологии. Об этом стихотворение с волную-щим названием «Русский ковчег» от «заложника волжской дамбы»:

И в чём деревня согрешила,

Мы не узнаем никогда.

Но всё Поволжье затопила

Гнилая, с зеленью, вода.

В самом деле, «Бунт совести». Иначе не назовешь книгу стихотворений Н. Полотнянко. Но в книге есть и одноименная поэма, где автор выступает как историк, рельефно и кратко набрасывая происходящее в последнем столетии России. Поэма проникновенно заканчивается временем создания на Волге системы гидроэлектростанций:

Бунтует Волга — пленная стихия,

Грызет плотины, рушит берега.

Во мне бунтуют совесть и Россия,

Бунтует Божья правда мужика.

Бунт совести можно направить как в созидательное, так и разрушительное русло. Об этом ещё две поэмы, представленные в книге Н.Полотнянко: «Школа» и «Сын» (отрывок из поэмы). Эти поэмы об Ульяновых: Илье Николаевиче и Владимире Ильиче отличаются бережным слогом, раскрывают характеры и подчеркивают исторические условия для формирования этих ключевых фигур Симбирска-Ульяновска и, в целом, России.

«Бунт совести» органично дополняется публицистикой. Это две статьи о А.С.Пушкине и о русской литературе как отражении преобразований в общественной жизни России. Н.Полотнянко видит себя и, судя по его литературному творчеству, является на самом деле продолжателем традиций А.С.Пушкина в сохранении и популяризации русского языка. В первой статье убедительно показывается, что наш язык, как и во времена Пушкина, нуждается в защите.

Во второй статье «Русский дом или история возвышения и упадка русской литературы» прослеживается неровный путь русской литературы в 20-м веке и до настоящего времени. Автор приходит к мысли, что советский социальный заказ, породивший, в частности, становление литератур населяющих СССР народностей, принес русской литературе меньше вреда, чем нынешняя рыночная стихия общества потребления.

В чем-то с поэтом и прозаиком Н.Полотнянко можно не соглашаться, но его видение пробуждает у читателя интерес к Природе, сущности и предназначению человека, естественным проявлениям бытия. В ярких поэтических образах каждый может найти емкую и краткую формулировку своего подсознательного, которое не всегда удается выразить без богатства рифмы.

Вполне оправданы надежды Н.Полотнянко на то, что его стихотворения зажгут огонь в сознании читателей, побудят их к личной ответственности за свои поступки (стихотворение «Я стих из сердца выну...»):

Гори он синим пламенем,

Сердца бросая в дрожь,

Чтоб из души и памяти

Вся выгорела ложь.

    Владимир Валентинович Филаретов, публицист, доктор технических наук 

Художественно-историческая проза и поэзия 
о Симбирском крае
Ещё всего несколько лет назад в Ульяновске полностью отсутствовала историческая художественная проза, и надежд на её появление было очень мало, поскольку не было писателя, чей талант был бы нацелен в прошлое нашего края. И все свыклись с тем, что современный Ульяновск — это глухая периферия не только в исторической, но и в русской литературе вообще, если не брать во внимание творчество известных классиков 19-го века. 

И вот в течение небольшого количества лет (2006-2012) на наших глазах произошло, к сожалению, ещё мало кем по достоинству оцененное событие. Писатель Н.А. Полотнянко, живущий здесь, в этом городе, среди нас, неожиданно для всех «выстрелил» целой серией исторических романов: «Государев наместник» («Богдан Хитрово») (2007), «Бунташное войско Стеньки Разина» (2008), «Клад Емельяна Пугачёва» (2009), «Жертва сладости немецкой», «Повесть о скромной отшельнице…» (2010); две пьесы: «Симбирский греховодник» (2010) и «Клад Емельяна Пугачёва» (2012). Кроме этого, им написана поэтическая книга «Симбирский Временник».

Все вместе они составляют впечатляющую картину наиболее ярких страниц жизни нашего края в 17-м и первой половине 19 вв., где речь идёт о Б. Хитрово, С. Разине и Е. Пугачёве, симбирском дворянстве в контексте событий большой российской истории.

Обращает на себя внимание верность автора историческому времени и тематике. Исключая лёгкую, остроумную комедию «Симбирский греховодник», внимание Н.А. Полотнянко обращено к судьбоносным периодам российской истории, когда власть стоит лицом к лицу с народом и вынуждена держать перед ним ответ за всё совершенные ею неправды. Такое бывало раньше в российской истории, и пребудет всегда.

Конечно, и раньше писали и о бунташном веке, и непосредственно о С.Разине, но об осаде Симбирска в художественной литературе рассказано впервые с завидным мастерством художника слова. И в этом смысле автор возвращает читателей в языковую стихию русской классики, с которой не в силах совладать современные русскоязычные литераторы. Но для Н. Полотнянко всё написанное им органично, и в лучшем смысле традиционно, потому что опирается на смыслы русского бытия. Поэтому его поэзия и проза близка всем, кто ещё не отпал от своего народа и стремится к познанию Отечества.

Художественной особенностью романов и пьес Н.А. Полотнянко является то, что трагедийный исторический материал, подан без пафоса, без лобовой дидактики, а сдержанно, порою иронично или даже просто с юмором. И это нормально, так как история даже самых великих эпох складывается из судеб обычных людей. Наверху действуют «наполеоны», а внизу простые смертные, которые не произносят ярких речей и не делают героических жестов. Поэтому на страницах произведений Н.А. Полотнянко его герои живут, а не «красиво» творят историю.

Галерея исторических персонажей в произведениях нашего автора разнообразна. Здесь и царь Алексей Михайлович и императрица Екатерина II, и вожди народных восстаний и служилые люди, и казаки, и крепостные, и колдуны, и симбирский губернатор, и И.А. Гончаров... И каждый герой — индивидуальность, их не спутаешь друг с другом, различаются они не только именами, но и характерами, каждый ведёт своё соло в партитуре романа или даже стихотворения.

Как профессиональный историк я знаю, что создавать историческую художественную литературу очень сложно. Мало того, что автор должен держать сюжет, наполнять героев жизнью, так ещё нужно знать историю, причём не историю вообще, а данную конкретную во всех её деталях (события, лица, даты, политическую ситуацию, географические названия), надо знать помимо истории подвижной историю другого, менее подвижного пласта бытия человеческого общества (быт, мировоззрение, хозяйство), причём во всех деталях. Стоит один раз сбиться и неслучайный читатель крикнет: «Не верю!», а произведение перейдёт из разряда исторической литературы в перечень околоисторической писанины. Следует отдать должное Н.А. Полотнянко — он сумел этого избежать. От эпохи до мелочи — всё верно, все убеждает, все опирается на источники.

И, наконец, очень важно отметить, что Н.А. Полотнянко, помимо чисто исторических романов, фактически создал современную литературную летопись Ульяновска начала 21 века: романы «Загон для отверженных», «Счастлив посмертно» («Огненный Спас»), современный русский роман «Бесстыжий остров», в которых наш край наконец-то нашёл своё истинное художественное отражение. 
За почти полвека творческой деятельности Николаем Полотнянко создана в контексте русской действительности уникальная литературно-художественная летопись Симбирского — Ульяновского края в форме исторических и современных романов, повестей, поэм, стихотворений, комедий и рассказов. Его книги востребованы уже сегодня, и тем более будет востребованы в будущем как опора для эстетического и нравственного самоопределения человека в эпоху социально-экономических потрясений и аморальных безумств.

Среди культурной общественности Ульяновска уже достаточно давно существует мнение, что пришло время, когда творчество Полотнянко Н.А. должно быть по достоинству оценено, и его собрание сочинений издано в рамках программы по книгоизданию в течение ближайших двух лет. 

Также давно пора поставить на ульяновской сцене его весьма привлекательную комедию «Симбирский греховодник» о Симбирске тридцатых годов 19-го века.

Валерий Николаевич Кузнецов, поэт, член Союза писателей России и Союза русских писателей, доктор исторических наук
Губернатору Ульяновской области
Морозову Сергею Ивановичу

Уважаемый Сергей Иванович!

Через великие имена Николая Карамзина и Ивана Гончарова всякое русское сердце с раннего возраста связано с Вашим краем. Какая у Вас славная литературная история! Но и современные Ваши писатели являются достойными продолжателями этой литературной истории.
Так удивляет и поражает широтой и глубиной своего таланта ульяновский писатель Николай Полотнянко. Писателями такого диапазона далеко не каждая область может похвалиться. Таких не много. И неспроста по ходатайству пермских литераторов в 2014 году Николай Алексеевич был награждён орденом Фёдора Михайловича Достоевского первой степени. Заслуженно отмечен он наградами имени упомянутых прославленных писателей-земляков: премией И.А Гончарова и медалью Н.М. Карамзина.

Удивительна и может служить примером для многих российских писателей работоспособность Полотнянко. Он весь погружён в творчество, в литературу, живёт ею и все силы души своей вкладывает в произведения, только ради того, чтобы человек, соприкоснувшийся с его книгами, становился лучше, потому что от каждого отдельного гражданина нашего общества зависит нравственное состояние всего народа…Как поразительно активно и неустанно работает этот писатель в его уже преклонном возрасте, как будоражит литературные силы писателей далеко за пределами своей области. И это вызывает очень большое уважение.

Несомненно, этот удивительный человек заслуживает всяческой поддержки, более широкого признания, более широкой известности, ибо сегодня в нашей стране потребность именно в таких людях. Ведь он увековечил в своём творчестве, в стихах и прозе уникальную художественную историю Симбирского края, которому отдал весь свой гражданский накал, пыл своей души, всю энергию своего интеллекта… По сути, он выступил как хранитель исторической памяти народа. А это дорогого стоит.

Десять лет Николай Алексеевич издаёт журнал «Литературный Ульяновск», а в наши дни это очень непростое дело, которое заметно поднимает культурный престиж области. Но с каким невероятным трудом издаётся журнал, больно знать об этом. Журнал нуждается в материальной поддержке.

Николай Алексеевич — автор более двух десятков книг. Его выделяет среди других писателей широкий творческий диапазон: стихи, исторические и современные романы, повести и рассказы, публицистика — статьи на самые разные животрепещущие темы, тревога за сбережение родного русского языка.

Именно писатель показывает народу его духовно-нравственное состояние, помогает осознать это состояние и подталкивает к движению в нужную сторону, к восхождению. А восхождение возможно только когда душа человека становится чистой, благородной, утончённой. Творчество Полотнянко работает именно на это.

Но таково наше время, что литература нынче отодвинута на задворки. Мало кто из людей, держащих в руках власть, понимает и способен оценить на перспективу роль и значение литературы в формировании человека, в воспитании его души. А ведь именно в литературных произведениях заключён исторический, эстетический, нравственный и, главное — духовный опыт народа! Без глубинного усвоения чего нет будущего у народа, у государства. Такова объективность исторического развития, независимо от того признаём мы её или не признаём.

Мир, по утверждению Достоевского, спасётся красотой! Да! Но так произойдёт, если мы, служители литературы, искусства станем эту красоту творить, создавать, если будем продвигать её в народ, если мы народ будем тормошить, заставлять думать! И тут Полотнянко мог бы своими трудами очень поспособствовать, но их же нужно до народа довести, издать в достаточном количестве, запустить в широкие читательские круги, в тот тонкий, но всё определяющий интеллектуальный слой, который составляют учителя, учёные, творческая прослойка.

Плодородный слой Земли в масштабах планеты тоньше полиэтиленовой плёнки, но кормит он всё человечество. Так и тончайший слой лучших людей общества способен незримо оплодотворить культурой и нравственностью всё общество. А признанный в писательских кругах авторитетный писатель Николай Полотнянко, несомненно, относится к лучшим людям нашего общества.

Уважаемый Сергей Иванович, Союз писателей России просит Вас оказать поддержку писателю-патриоту Николаю Полотнянко в издании его книг.

В.Н. Крупин, заместитель председателя Союза писателей России.
А.Г. Гребнев, поэт, лауреат премий Н. Заболотского, А. Решетова и др.

В.А. Богомолов,  прозаик.
     12 января 2017

Читательские отзывы 
Александр Никонов, Димитровград:
    — Коля — тебе мои аплодисменты!.. Как-то, кажется, Светлов, говорил: «Хороших стихов мало у кого много». Тебе я скажу с чистой совестью: Он врал!
                                                         * * *
    — Николай Полотнянко не просто прекрасный поэт и прозаик, он, пожалуй, живой сгусток русской литературной боли и правды. И за это ему низкий поклон.
                                                         * * *

    — Привет, Коля. Слово не только доброе, но и честное. Я давно не читал таких мудрых, пламенеющих и таких спокойных стихов. Электронную версию ЛУ получил. Обязательно почитаю. Я потихоньку печатаю свои опусы в «Симбирске», иначе так и сгниют «в столе». По моему, уже романа 4 прошло.
    Один роман, «Последний лопатинец» прошёл в самарском «Русское эхо». Здоровье тоже аховое.Лежал полмесяца в облбольнице, хотел даже операцию делать, но отказался —слишком сложная. на сосудах. Сколько Бог даст. Здоровья тебе и.... стихов прекрасных.

Светлана Демченко, Львов:
    Для литературоведческих статей уважаемой Светланы Замлеловой характерно тонкое чувствование авторского слова, в его россыпях она находит те кристаллы творческого озарения, которые фокусируют полёт души поэта или писателя. В свою очередь, считаю, что поэт Николай Полотнянко, с чьей поэзией я также знакома, заслуживает такой высокой оценки столь опытного профессионального критика.
Лорина Тодорова, Болгария:
    Поздравляю, Николай! Что-что, но ИСТОРИЯ, — это Ваш КОНЁК! очень приятно знать, что вышла в свет ещё Одна Полезная КНИГА!

Александр:
    Можно автора книги Николая Полотнянко поздравить с выходом книги и заодно с умной рецензией Светланы Георгиевны, которая всегда пишет объективно и по существу. Редкий дар.

    Несколько лет назад случайно прочитал короткий рассказ Николая о житие в бараке при кирпичном заводе. Автор запомнился и всегда, если встречаются его тексты, то обязательно читаю.

Валерий Кузнецов:
    Николай Алексеевич Полотнянко писатель крепкий, талантливый. Его повести и романы — это хорошая русская проза. Поэтому радует и выход в свет его нового романа, и эта умная, понимающая рецензия С.Г. Замлеловой, которая, уверен, обратит внимание на творчество Н.А. Полотнянко тех, кто ещё 
с ним не знаком.
Станислав Гайдуков, Воронеж: 
    Не зная прошлого, не поймёшь настоящего, не увидишь будущего. Замечательный роман, отличная рецензия! Спасибо и автору романа Николаю Полотнянко и Вам Светлана Георгиевна!

Евгений Щербаков, Ульяновск:
    В исторических романах обычно прослеживаются социальные проблемы, столкновения интересов социальных групп. Рецензент вместе с автором романа заметили лирику в событиях минувшего. Такую лирику, которая заметна и в настоящем времени. Это несомненный успех автора, который подчеркнула рецензент романа.

Светлана Демченко, Львов:
    Знаю наверняка: если текст не трогает, не цепляет, отзыва, тем более, обстоятельной рецензии, не напишешь. Значит, ро-ман Н.Полотнянко настолько притягателен, что вызвал к жизни эти, столь профессиональные аналитические строки тонкого прочувствования его содержания. Обратила внимание на пос-ледние две строчки рецензии. «Ехал Пушкин по России...» Заме-тили? Употреблён глагол несовершенного вида?! Ибо его поезд-ка даже этим отзывом продолжается, и пушкинский факел, «по-могший выхватить из тьмы веков несколько картин ушедшей жизни», продолжает гореть и в книге Н.Полотнянко, и в рецен-зии Светланы Замлеловой, и в читательских сердцах. Спасибо!

Лев Нецветаев, художник:
    Как завораживает перо талантливого литературного критика! Начав чтение, уже не оторвёшься. В нашем случае, это ко всему текст чуткого поэта: кто другой услышит мягкий шелест названия? И так на всём протяжении всей этой чуткой и тонкой рецензии. Поздравляю и автора, и рецензента!

Отзывы на современный русский роман Н.А. Полотнянко   «Бесстыжий остров»
Виталий Богомолов, писатель, Пермь:
… Если «Бесстыжий остров», то я его прочёл. Великолепный роман! Талантливо написано. Умная вещь. Всё на значимых текстовых деталях. Роман написан психологически очень тонко, убедительно, читается живо и с доверием к автору, что бывает очень редко с собратьями по перу. Очень удачно, по-моему, выбрано повествование от первого лица. А это ведь трудно писать, чтоб выдержать тон на протяжении всего романа. Вам это удалось. Много диалогов, но они написаны мастерски.
    Очень точно психологически передано восприятие Андреем Козыревым родного посёлка, своего дома (стр.126), когда он приезжает из армии в отпуск! Вообще психологическая атмосфера современности очень передана верно.
    Роман современен, злободневен, нужен для промывки душ читательских. Он целостный, сбалансированный по содержанию, повествованию.
    P.S. Обидно и скорбно, что тираж ужасно маленький! Если не секрет: во что обошёлся тираж, печать? 
    Да, тот раз, давая отзыв о романе, я совсем как-то выпустил из внимания образ Мити. Очень обаятельный парень получился, наивный, чистый, неиспорченный, выросший в чужой земле, но патриот, любящий Россию. И хорошо подмечена, передана вами — любовь к родной земле, к родному отечеству на генетическом уровне. Это, по-моему, только русская особенность. Пока. Пока она есть. Но формация новая уже будет терять её постепенно. Хотя это спорно. Возможно, даже эта любовь к России станет крепнуть, но уже нас не будет в то время...
Владимир Родин, писатель, Ульяновск:
    Это публицистический или точнее обличительный роман. В нём встречаются монологи, которые можно публиковать как отдельные статьи. Эти статьи появляются между диалогами героев, которые, в свою очередь, рассуждают о богатстве, о бедности, о правильной жизни, о распаде СССР, о справедливости и т.д. Автор пытается донести до читателя свои мысли, заставить его задуматься над действительностью, созданной в произведении. Чтобы усилить воздействие, в романе в основном отрицательные герои. Это Козырев, сумевший обогатиться за счёт обмана и мошенничества. Главный герой, от лица которого ведётся рассказ, называет себя «шестёркой» и рад подачкам от своего босса. Полиция продажна, журналисты продажны, губернатор лжец, общество ведёт себя глупо, как «потребитель». 
    Это описание подлецов и сволочей схоже с Гоголевским «Ревизором».
    Единственный положительный герой — Митя. Он с десяти лет живёт в Англии, воспитывался в русской семье и хорошо знает русскую действительность. В его речь автор вкладывает обличительные монологи. Но, как Чацкому, Мите приходится уехать в Англию.

    В конце произведения звучит тема народного бунта. В нём автор видит исправление и очищение жизни, описанной в романе. Сможет ли такой путь вылечить общество? Читатель словно втягивается в противоборство идей, звучавших со страниц книги.

Николай Малашич, известный  русский поэт, Воронеж:
    ....А об «Острове...» я пару слов написал. Не покидает мысль, что этот Бесстыжий остров  надо «уничтожить». Ещё плохо, на мой взгляд, то, что как поэт русский, так и «забулдыга». Ведь говорит умные и правильные вещи. Да и под градусом стихи не пишут. Это сложнейшее искусство, требующее абсолютно ясной головы. И грустно сознавать, что вся Россия превращена в Бесстыжий остров…
Владимир Ланько, председатель регионального Славянского общества:
    С  первых строк чувствуется, что автор владеет исскуством повествования. Манера его письма и проста, и многозначна. При небольшом объёме роман масштабен, имеет несколько смысловых пластов и полифоничен — от философии и политики до впечатляющих метафор. Сразу становится понятным, что не юнец пишет, а человек с большим писательским опытом. И самое главное, что писатель самобытен, не равнодушен к России, к русской литературе. Я могу сказать, что это русский писатель. 
Валерий Ветров, бард, Ульяновск:
    Роман, написанный Вами — «Бесстыжий остров» — до конца прочитал уже по возвращении из Казахстана. Как читателю роман мне понравился. Очень легко читается, написан красочно. Передал его своим свояченице и шурину, уж очень заинтересовались они им, да и Вами, так как не знакомы с Вашими произведениями и поэзией. Сборник избранных стихов подаренный мне Вами прочёл ещё до романа «Бесстыжий остров». Жаль, Что в него мало вошло стихов из сборника «На изломе России».
Владимир Коршунов, поэт, член Союза русских писателей, Ульяновск:
Доброго дня, Николай Алексеевич!
    Всё никак не могу позвонить после возвращения. На работе — новые телефоны (связь в одну сторону), да и времени нет. Дома делишки бытовые заели. Роман Ваш почти весь прочёл на «отдыхе». Одна глава буквально осталась. Думал дома — сразу же... Да как-то закружился. Обещаю на днях.
    Я хоть и не любитель современной действительности, да ещё на местном материале, но тут совсем иное дело — отрывался только на еду и экскурсии. Нет, ну, в самом деле, какой местный чиновник допустит публикацию романа в любом из вассальных СМИ либо издательств? Ну, если только совсем не читая. Так всё равно ж расскажут о чём /о ком. Они же со страха умрут, дойдя до священного имени губернатора или деятельности «народной инициативы»! «Да разве возможно всё это на благословенной ульяновской земле?!» А уж мерзавец Козырев, удачно женившийся отпрыск партии — это ж плевок в просветлённое лицо местного/россеянского бизнеса (ну, корифеев его, по крайней мере).
    Здорово, многое узнаётся... И многие, даже пофамильно. В романе реальность доведена до гротеска, поскольку в жизни до абсурда...  Мы ,в общем-то, все вынуждены жить на бесстыжем острове. И в Лондон отсюда не свалишь...
Ю.И.Ровенский, инженер — дорожник, Ульяновск:
Такой роман мог написать только неравнодушный человек, искренне переживающий за нашу сегодняшнюю действительность. С огромным удовольствием прочёл его, а интерес был вызван не только талантом Николая Алексеевича, но и тем фактом, что время описываемых событий — наша жизнь. Но, ведь у простого обывателя как проходит жизнь: день прошёл — и слава Богу, а писатель с неравнодушным сердцем все эти события пропускает через себя и иногда может выйти замечательное произведение (как в данном случае), которое заставит задуматься о бренности нашей жизни, о том, что кроме материальных благ есть и что-то возвышенное, духовное.

Иногда говорят, что следует выждать время, а лишь потом оценивать (как это сделано в романе) происшедшие события, не нужно торопиться с выводами… А будет ли это интересно следующему поколению? Вопрос… Я считаю, что этот роман вышел вовремя, а уж читатель может в чём-то соглашаться или нет с автором, поскольку (ещё раз повторюсь) всё это (или подобное) происходило на наших глазах.

Виктор Билан,  белорусский писатель, философ, Минск:
Ваш роман прочитал быстро. После этого внутри все как бы расцентрировалось и что-то написать Вам сразу не мог. Я «проглотил» вопрос: что происходит? (Есть такая методика — ответ приходит неожиданно, когда это становится угодным провидению.) И вот ответ: ты прочувствовал РУССКУЮ СМУТУ! Спасибо Вам! Ещё раз поздравляю!
Григорьева Р.Г., учитель литературы: 

    С творчеством  Николая Алексеевича Полотнянко мы с мужем (Клюев Анатолий Иванович, скульптор, Заслуженный художник Росии, состав.) знакомы давно и довольно основательно. Сначала как с большим, глубоким поэтом, потом — с прозаиком, отражающим в своих произведениях важные вехи истории государства Российского. И вот перед нами роман «Бесстыжий остров», «разломы жизни грозовые».

Как любое произведение Николая Алексеевича, это, по его словам, «современный русский роман», требует внимательного и неоднократного прочтения, потому что первое впечатление —очень резко. Раздумывая, понимаешь: это крик души автора, самозабвенно любящего край, где он живёт, взывающего к совести людской (нематериальной категории, о которой не все помнят, ставя её далеко не на первое место в жизни).

Роман насыщен событиями не глобального масштаба, а теми, которые происходят в нашей обыденной современной жизни. И эта обыденность, каждодневность высвечивает особенно ярко неоднозначную нашу современность. Разные люди — герои романа — воспринимают её по-разному. Кто-то смирился, кто-то пытается возражать, а кто-то «пользуется моментом». И всех их по-своему любит автор, потому, что даже в «самом-самом» негативном герое есть человеческие черты, вызывающие жалость, недоумение, иногда досаду. И эта русская «жаль» вселяет надежду. И думается, что и главный герой, убегающий от сиюминутных событий заграницу, подумав, повзрослев духовно, поможет не только «словесным баламутством», но и идеями, и делами своей любимой Родине.

А талантливому автору — новых успехов в его нелёгком творческом труде.

Иван Малохаткин, русский поэт, лауреат Всероссийской премии им. Михаила Алексеева. Саратов:
    Я прочитал оба романа и считаю их значительным вкладом в культуру вашего края. И это только приблизительная оценка. О масштабе и глубине творческого дарования автора можно судить не только по его современным и историческим романам, повестям и рассказам, но и по его прекрасной поэзии, искрометным комедиям и страстной публицистике. Я в своё время рекомендовал Николая в Союз писателей как настоящего русского поэта и не ошибся. В Саратове его знают и ценят писатели. А романы читают в очередь. Потому, что они — правда.

Из переписки по издательским делам
с руководящими лицами Ульяновской области 

                                            Губернатору Ульяновской области
Уважаемый Сергей Иванович!

Недавно С.Н.Ермаков объявил в газете, что считает своей, чуть ли не главной, заслугой установку памятника Богдану Хитрово. Можно было бы согласиться с градоначальником, но пока для абсолютного большинства горожан бронзовый Хитрово — загадочный истукан, потому что о его днях и трудах по основанию Синбирска ульяновцам известно ничтожно мало (как, впрочем, и об осаде Симбирска С. Разиным и Пугачёвщине), хотя в последние три года в Москве изданы три романа из истории нашего края (Н.Полотнянко «Государев наместник», «Бунташное войско Стеньки Разина», «Клад Емельяна Пугачёва»).

За минувшие двадцать лет в России произошло почти непоправимое: выросло поколение людей, во многом лишённое чувства патриотизма, равнодушное к Отечеству и его святыням. Эту смертельную для существования народа болезнь можно излечить только живым и правдивым художественным словом. В России литература всегда была неиссякаемым источником христианской нравственности и любви к своей великой и малой Родине. 

Эти размышления понуждают меня, Сергей Иванович, предложить к изданию мои, получившие одобрение в Союзе писателей России, исторические романы, стихи и поэмы под общим названием «Симбирский временник», в добротном исполнении с иллюстрациями, в одном томе. Первый вариант (тираж) — подарок гостям региона, награждение отличившихся студентов и выпускников школ, пополнение библиотек области; второй вариант — массовое дешёвое издание (для каждого желающего студента, школьника, взрослого читателя).

Думается, создание художественной истории Симбирска (подобной книги нет ни кого из наших соседей) станет не менее значительным явлением культурной жизни области, чем памятник на Венце. Это может стать и Вашим личным вкладом в популяризацию истории нашего края, если «Симбирский временник» будет заявлен как инициативный проект губернатора. И каждый, прочитавший эту книгу и через 200 лет, будет знать, что она создана в то время, когда благодаря Вашему участию впервые область обрела историческую трилогию и литературный журнал.

Уважаемый Сергей Иванович! Не спешите с отказом, подумайте, взвесьте, и, думаю, Вы примете положительное решение. Издание «Симбирского временника» станет для всей провинциальной России актуальным примером, у которого обязательно появятся последователи.

       Н. Полотнянко  
       12. 02.2010                                               
Ответ из Департамента культуры и архивного дела УО:

    «… Учитывая значимость Ваших произведений для изучения истории родного края, и, при условии поддержки Министерства культуры РФ Плана мероприятий, посвященных 250-летию Н.М. Карамзина на 2011-2012 гг.,  Департаментом культуры и архивного дела совместно с Советом по продвижению чтения и поддержке книгоиздания Ваши произведения будут рассмотрены в приоритетном порядке».

     Директор  Департамента                                Т.А. Ившина

     19.02.2010.

                                             Губернатору Ульяновской области

Уважаемый Сергей Иванович!

В июле 2011 года культурная общественность нашей области отметит знаменательное событие — пятилетие со дня выхода в свет первого в истории нашего края журнала «Литературный Ульяновск». За это время в 18 номерах «Литературного Ульяновска» опубликовано более 120 произведений различных жанров (роман, повести, рассказы, стихи, мемуары наших земляков, критические статьи и рецензии). Во всех номерах присутствуют статьи об ульяновских художниках и репродукции их работ. 

    Всё это, несомненно, указывает на то, что наш край располагает большим творческим потенциалом, и журнал начал вносить свой вклад в имидж области, его выпуск следует продолжить, поставив на профессиональную основу, потому что сейчас журнал делается и держится на одном - двух энтузиастах, но силы их не беспредельны.

    Опыт издания литературных журналов имеется во всех областях и республиках Среднего Поволжья. Так, в Пензе с 1991 года выходил тоненький журнал по типу «роман-газета» 2-3 раза в год. Затем они освоили новый формат, получили несколько единиц штата и стали выходить ежеквартально. Сейчас журнал имеет большой штат, решением губернатора Пензенской области для него определён издатель — Областная библиотека, и журнал  выходит шесть раз в год. Это один из апробированных путей создания литературного журнала, не уступающего многим столичным.

    Есть ли в Ульяновске творческий потенциал, чтобы постоянно делать журнал достойного уровня? Безусловно, есть. Это — прозаики, поэты, художники и ещё не привлечённые к сотрудничеству (ввиду неустойчивого положения издания) краеведы, историки, артисты наших театров и музыкальных коллективов, учёные. Значительный писательский актив имеется в г. Димитровграде («Литературный Ульяновск», №2, 2008). 

    В качестве первого шага журналу нужно определить учредителя (в Пензе — это Министерство культуры области), издателя (им может быть  стать Областная библиотека), зарегистрировать издание и определиться хотя бы с минимальным штатом.

    Издание литературного журнала по сравнению с другими культурными акциями, которые проводились и будут проводиться на территории нашего региона, малозатратно, но эффект культурного влияния журнала не ограничивается одним месяцем и даже годом; он сыграет неоценимую роль в подготовке и проведения юбилея И.А. Гончарова.

    Художественное слово, если оно правдиво, не выдыхается и не подвластно времени, оно переживёт многое из того, что сейчас считается главным и злободневным. Но чтобы это случилось, журналу нужна Ваша поддержка и помощь в его становлении на уровень, соразмерный тому значению, которое имеет Ульяновская область среди других регионов России.

28.04.2011.

Ответ: очередная чиновничья отписка.

                                          Губернатору Ульяновской области

Глубокоуважаемый Сергей Иванович!

Обращаюсь к Вам скорее с общественной, чем личной, просьбой.

Моя поэзия и проза худо-бедно, но как-то издаются, однако, желая отдать дань уважения великому писателю И.А.Гончарову, я к его 200-летию предложил в мае прошлого года нашему драмтеатру свою пьесу (комедию) «Симбирский греховодник», основанную на реальных событиях, происходивших в Симбирске в середине 30-х годов XIX века, когда губернатором был А. М. Загряжский, а И. А. Гончаров служил в губернаторской канцелярии «подставным» секретарём.

Комедия была опубликована в «Литературном Ульяновске» № 4 в 2010 году. С ней познакомилось значительное число читателей, которые единодушно её одобряют и выражают желание видеть в сценическом воплощении.

Это — мнение любителей, но точно такое же мнение мне довелось неоднократно слышать: от министра искусств и культурной политики Г. В. Журавлёва, директора драмтеатра  Н.А. Никаноровой, народных артистов России К.И. Шадько, З. М. Самсоновой, А.Д. Дурова.

Пьеса на симбирском и тем более гончаровском «материале» должна быть впервые поставлена в Ульяновске в рамках мероприятий к 200-летию  И.А.Гончарова. Пока же дело стоит на месте, хотя все вроде бы «за», но ждут, я думаю, Вашего слова.

Уважаемый Сергей Иванович! Прошу Вас прочитайте пьесу и, если сочтёте нужным, выразите своё мнение о ней таким образом, чтобы началась работа по её сценическому воплощению на ульяновской сцене.

      29.06.2011                                                 Н. Полотнянко.

     Ответ смотреть: http://ulpressa.ru/2014/09/08/nikolay-polotnyanko-gubernator-a-zagryazhskiy-rvyotsya-na-stsenu/
                                                                 Главе города Ульяновска

                                                                  Беспаловой М. П.

Уважаемая  Марина Павловна! 

За последние двадцать лет в России произошло непоправимое: выросло поколение людей, не знающих истории своего Отечества, во многом лишённое чувства патриотизма, зачастую с презрением относящееся к своей малой родине. Этот смертельный для существования народа недуг можно излечить только живым и правдивым художественным словом. В России литература всегда была неиссякаемым источником нравственности и воспитателем гражданской ответственности за судьбу своей Отчизны.

Я считаю необходимым сообщить Вам, что мною завершена уникальная художественно - историческая романная тетралогия:

1. «Богдан Хитрово» (основание Симбирска),

2. «Атаман всея гулевой Руси» (осада Симбирска Ст. Разиным),

3. «Клад Емельяна Пугачёва» (Пугачёвский бунт),

4. «Скромная отшельница» (дворянский Симбирск начала XIX века).

Кроме этого мной написаны пьеса «Симбирский греховодник» (о губернаторе А.М. Загряжском) и «Симбирский временник» (стихи и поэмы о Симбирске).

Первые три романа были опубликованы в Москве (изд-во «Эксмо», общий тираж 20000 экз.), но до Ульяновска почти не дошли. Они получили высокую оценку общественности. Роман о Богдане Хитрово отмечен Всероссийской литературной премией им. И. Гончарова (2008), сборник «Симбирский временник» — областной премией им. И. Гончарова (2003).

Надо подчеркнуть, что подобного художественно-исторического ресурса не имеет ни один город Среднего Поволжья; и я предлагаю его использовать для возвращения народу исторической памяти. Всё это нужно издать, чтобы книги о прошлом родного города были в каждой ульяновской семье, и мы престали быть «историческими сиротами», которыми являемся сейчас почти все, независимо от полученного образования.

В прошлом году был издан мэрией роман о Богдане Хитрово в подарочном исполнении: 1000 экз. стоимость тиража примерно 130 тыс. руб.

К 365-летию Симбирска-Ульяновска я предлагаю издать роман о Степане Разине, и прошу Вашей поддержки в решении этого вопроса.

14.08.2012.                                          Николай Полотнянко.

Получен отказ, подписанный  О. Мидленко.

И таких бесполезных обращений об издании книг об истории Симбирского-Ульяновского края в стихах, прозе,  драматургии Н.А. Полотнянко написаны многие десятки. 
Судьба России

                                        Александру Никонову

Не тяготит мне душу ремесло

Поэзии, хотя я понимаю,

Что всех поэтов русских унесло…

Я опоздал. И взглядом провожаю

Кибитку с Пушкиным, она уже далече,

В созвездьи Лиры. Вьётся Млечный след.

Поток времён бесстрастен, бесконечен.

И мне не повторить твой путь, поэт! 

Где утро русское, воспетое тобой?

Державы полдень минул. Скоро вечер.

А там уж близко сумерки России.

Жаль не дано тебе повелевать судьбой.

Но гений твой коснулся крайней тьмы,

Пред коей все пути кончаются земные,

Где души проданы, ослеплены умы…

Какая грусть поэтом быть заката

Страны и унижения святынь!

Следы необратимого распада 

Видны на всём, куда свой взгляд ни кинь.

Давным-давно мы тлеем — не горим.

И жаркие мечты о вольности чуть живы.

Иссякли благородные порывы.

Мы слову чести верность не храним.

В нас пушкинского так ничтожно мало.

Он был от солнца, мы — от полутьмы.

Наш порох отсырел, и нет запала,

И цели нет, куда б стремились мы.

Но Пушкин с нами. На исток дорог

Он возвращает Русь в пророческом прозрении.

Пока с народом здравый смысл и Бог,

То есть всегда надежда на Спасение.
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